Panel Discussions

| _ Repoﬁ:f Summary .

Mitsue Fuse
_ Chief Editor
Nihon Keizai Shimbun

39






l“hen ladies and gentlemen, let s start’ our atternoon sessmn As the program mdlC'ltes the
afternoon is divided into two: sessions. Thié first twio thlrds of the tlme will be spent on'the vauous
reports presentatrons made by the panellsts and the dlscussmm that involve the reports

‘Maybe ‘some . of you' were not tere durmg the mormng sessron | underst'md there are ﬁve '.
“ASEAN members who wete not hete, but they will also partmpate Those who want to speak
please raise’ your hand. The remammg one thjrd ‘of the time, there are several quesnons which T
have already recetved in wntmg “And so thesc questions or.opinions which were given to mé"in
wntmg will be dealt with, and ansv.fered by the panehsts erhanges of opm;ons will be made.

/Before ‘our panel’ dlseussmn asa cooldmator we had five members from ASEAN and three
-Japanese members and [ was asked by them o summanze the presentdtlons made this morning. -
: So if you will forgive: me, T w1l] try'to do it ag. buefly as pocsrble AR
# oL would- like 1o isay. that miost of ‘the reports’ were concemed wrth econonuc and techmcal
: cooporatlon md what Japan shoukd:do or has done; entlusms and opmlons future development
and future desires were menhoned ~And for me, each of these reports were very ‘interesting,

) _However, the sub]ects which were. mentloned aré of a very wide scope, “and drversrned And il
Ity to surnmarlze them pérhaps I’'m not capable of domg that, and 1 find it ‘so dlfﬁcult that

I have fo shake my head p {10 do that) I'herefore Tl courageously attempt to do that. Perhaps '

you will Tiof bé satlsﬁed ‘but I'll try. : . :

*: The main’ ‘point was mutual understandmg, 1 beheve How' 1mp0rtant is mutual understandmg
Up to now matters ‘that were nof fully satisfied w:th this mutual understandmg were pointed out.
‘In the future thls should be further emphasmed “But ‘what should we do in fact? For mstance
the role of the newspapers and other suggestions were made. : SR
: The ﬁrst teporter of Indonesra Mr. Jufrl talked about language Mutual lessons 50 that the
languages ate taught at schools on a mutuaI basis: N S R _

©Mr. Teo® of Smgapore mentloued that Japan seermns to study a httle more- than the ASBAN :
© countries are studymg Japan -regarding the culture of the ASEAN regton “The relattonshtp be-.
tween the- ASEAN eountrres and Japan should bé better and, further upgraded’ but should not
simply be an econormcal one At the same ttme it shouid be a social and cultural one Thrs left
on nie a eonsrdera’ole 1mpress1on . - . N .
“The Asalu newspaper s Mr. 'Suzukt ment1oned about mutual commumcatton bet\veen the
"ASEAN: countnes and }apan and that this should be further strénpthened, and various artlcles a.ncl

2 future requrrements for: the TIass medla especrally the newspaper. Since 1 myself ama membe1 of
a mass media, believe thisi is another very serious point that needs t‘urther discussion; © c -

' In conductmg economrc cooperatlon we need the human resources to do so, also throuah co-
operatton we need people who wilt play a dlrect role m the. development of the economy of the
country. In other words, we need to btuld human resources and furthermore we need to- know .
how 10 use them better. For that very purpose the 1mprovement of matual understandmg and
people who are capable of understandmg others and get others to understand themselves are very |
valuable people which we need. . . ' R . ‘

In August this year in Kuala Lumpur a Malaysta Jap.m Co]loqurum was held and Pr1me Mrms—
ter Mahathir was suddently absent, The paper read on his 'behalf was. very critical of Japan and
encompassed many warnmgs This shows Malaysxau national feelmg regarrlmg Japan’s economic

cooperation-and the rising Cl‘lt]Clsm Also in Thailand, the Japanese ecoromic cooperation and
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general cconomic relationship is under criticism.  Mr. Arbee of Malaysia, Mr. Alongkorn of Thai-
land, Mr. Nakao, and Mr. Kunimasa meniioned these points. All these, perhaps, are due to the in-
sufficiency or the lack of mutual undexstanding. The msu!‘ﬂuency of mutual understanding is the
cause to all of these proble:ils we face, Econon_lic cooperations conducted under JICA, the 0ODA,
and the private sectors of various ¢conomig cooperations are all included, we need to review how
we conduct such cooperative activities. :

I spoke with some of the members present here, and some of you' sa;d that this morning’s
reports were insufficient, and you want to discuss in depth these subjects this'afiemnoon. 1 do
hope to discuss with the experts on economic cooperation here. I do hope discussions go in that
direction. :

In view of the posmon of investment and technology transfer in international economic co-
operation activities, we should think of economic cooperatlon and which way to go. As Mr,
Arbee and Mr. Alongkom mentioned, Mr.'Nékaé, Mr. Kunimasa and Mr. Suzuki all pointed out
various questioﬁs and criticisms which we nced to discuss, I believe.

Especialiy Mr, Nakao pointed oul private seclor econoinic cooperative activities merits and
demerits. How do the ASEAN countries observe these merits and demerits? This will be very
valuable information for our future mutual cooperative activities development. . They arc extreme-
ly important, 1 believe. And it ifself, as Mr. Jufti pointed out, will be the 21st Century. Efforts
to solve Indonesia’s pr_oblems'with respect to high technology and what Japan can do about it.
Mr. Cabanes of the Philippines mentioned that there are serious problems that result in an im-
balance or incoordination between thosc traincd and jobs available for those who are qualified for
the job. Other ASEAN members have mentioned about this very serious imbalance. And we in
Japan also understand such problems seriously.

Just what I spoke about in limited time covers vatious and complicated matters. 1 don’t know
how our discussions will be figured or built up. I have éxpectations, but [ think we would like to
have discussions where we may differ from each other quite seriously. This is a very simple
summary, but thank you very much.

But before the panel discussion, there’s one more pomt regarding our schedule. As you know
the Japanese side has five panelists, and because of time limitations, Mr. Hagiwara of NHK, and
Kyodo News Service’s Mr. Furuno did not have an opportunity to report, so perhaps before the
panel discussion, could you give us a very briel summary, cspecially regarding points which
the Japanese members have not touched upon this moming, If you have such points, T would
appreciate it.
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I would like to taH( about what has not been mentroned up to now. | have beei based in
Singapore for about three years covering the ASEAN Leglou and based on this experrence Lwould-
hke to menuon some concretc e\;amples _ : : : :

Generalty speakmg, the relationship between )z apan dnd the ASEAN countries has becn gomg

' rather well. Of course we had some pichlems ‘to be reviewed and worked ‘out. The 1mport'mt
thmg is how we can further promote the 1elatronslnp through constant 1mprovements of the situa-
: tron Then how to give priorily: becomes very dmportant, On the side.of J apan, there is- pnouty
of its own, but the ASEAN countries also have their priorities. ’lhey often conie into conflict, and-
it is very important 10 make a proper adjustment between ‘them. My view on this rmtter is that
both parties should thorouglﬂy discuss Lhe pricrities on a mutval basis. 1-was a resident in theé -
Ph]lrppmes and 1 fulIy agree with-Mr. Cabaes of the Phr]rpprnes that the ASEAN regmn should be
the mest promising and rnost excrtrng area of growth. ‘For that reason, what is very 1mportant is
the exchange of peOple Mr. ‘I‘eo ‘Han Wue mentioned that the Japanese Foundatron s overseas cul-
tural activities are quite low in compar;son with activities of the British Council and Germany 3
Goethe Institute, etc.. The ASEAN ‘countries, however, have nohced that the Iapanese Founda-
tions activities are increasing gradually and steadily. As it has becn pointed out, we would like {o
see Turther progress Regardmg this,. we fneed’ top- class members of Japan to visit the ASEAN
region. Particularly in cultural fields, those who come 10 the regy.on mclude regrettably few of the
top- -class' members .We would like to see: the top-rated members visit there on their own volition.
1 tlurik we who are concerned should do our best to induce and convince them to visit the ASEAN
reglon : . - . o
For mstzmce when you look at a stage you can tell who is the best or. not We Japanese
when we -see our second- class type of representatives, we are disappointed; and 1 am sure our
friends; ASEAN friends, are also (drsappomted) -Again, I advocate, we need top-class people to
visit the region. . o - ‘

Vanous exchange. programs for students, techmca]. people and young peopie are being carrred
out and promoted at vmous levels as you are well aware. -However, as to the contents of these
exchange programs, [ th.mk lmprovements should b-e made, One pomt is, in my pomt of view, you '
come to Japan and visit Tokyo and Osaka zmd you feel that you cannot study well unless you stay
in very large cities. Itis true that most of I apan s host orgamzahon and estabhshments are focated

“in Tokyo, and other big cities.” I feel ‘that the pmgrams should be extended to the prefectural'
level. Some prefectural orgamzatrons are willing to take care of the program ‘However, the
shortage of the budget isa problem Some kind of fund assistance is necessary 50 that prefectures
could perhiaps foot some of the cost and could actually contribute to give'more pramcal and tech-

' nical experiences and knowledge We have a serious housmg problem in big cities in Japan but not
s0 in local areas and you wrlI find a better enwronment there. Above all,. there are warm relation-
ships with people whrch ‘you do not see in big metropohtan areas. 1 kriow of some Japanese who
have completely changed their views of the ASEAN region after they went’ through such - expen
ence during their stay in the ASEAN countnes 1 thmk this kind of experlence shared by more
and more people is the core of the exr,hange program . :

In this relation, there is another problem of qualifications. Forergn studerlts get qualification
when they finish studying or training in Japan. After they go back to their countries, they ﬁnd

that their qualifications are not accepted as valid, That is a problem which has to be resolved as
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soon as possnble At the recent Prime Mlmster Mahathir's visit to Jap'm Malaysw took an initiative
to improve thie situation. We really hope that the similar unprovement efforts will be made in
other ASEAN counttries, so that through the overseas study program we will get a really frmtful _
result of person-to-person communication. Tlns problem ofa d]ploma or quahﬁcations should be’
worked out immediately on the part of J lapaii, too. in this system they can take a degree after
~finishing a course in Japan, but in effect many of _them d_on f. _I_t $ very' d!_fﬁcult to geta degree _

- when they come home. To give a hard name, a Japanese university is very stingy. Why? Probably
professors are s¢ jealous, that they do not multlply bachelors Such 4 system of degrees in Japan -
should be 1mp10ve(l as jimmediately as possrble I thmk

How many persois are there enough in fact tlrat can teach Japanese correctly ﬂI‘ld prec;scly'?

' Especially In the ASEAN countues ‘how many are there ‘that czm exactly teach the Japanese
history, culture and society to umversrty students? For there is no official mshtutmn in Japan .
that trains such’instinctors. Inthe next liscal year there are going to be such trammg courses
founded in Tsukuba Univ. and Tokyo Univ. of Fore;gn studies, But it will be five years before the
first students grdduate .'md so the problem will not be resolved in several yeals.

‘When we consider the. follow-up activitjes mcludmg mamtammg the: actwmes expanding the
similar activities based 'on this, and making & step forward to the next stage of activities, how far it
should be done, I'think, is a'domestic 4{fair conceriing the people-in the nation, which cannot be
directed easily from the side which gives assrstance Therefore cl1rect10n from JICA will be inter-
ference in domestic affajrs. ' .

“So, with ASEAN people here, you might thmk that we are interferiing in domestic affairs of
your nations. However, I would very much like to say, that as the opinion leader panelist today
with us from the ASEAN nations, T would very much like you to-take into consrderatron that
these points are immediately to be attended, and to point out what should be done on the side of
Japan. 1 would like to call upon your public opmson in this matter. 1would also llke you to urge

the people concerned to make efforts in this direction. So efforts on both sides would really
become fruitful. '
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Twas hstemng 1o some oprmons and reports in the mommg session; Then 1 would lee to talk
about my opifion, and also about sormne of the pomEs left untouched by the ASEAN members

- Mr.-Arbee and- Mr. Suzuki touched upon the pomt that the 1mbalance of the mformationﬁ

supply does exrsl “As the panehsts pomted out, OANA, the. orgamzat;on combining various Asia

Tacific news: agencres Ais sendmg the news 24 hours, col]eolmg from 20 nations. Mr. Arbee pomt-

ed out the ) | '1panese news 1s bemg supphecl qu;te adequately, and the news from the Asian natmns

- to be sh’treci are being. gathered at the Kyodo News Service Office. However how these news are

being drstributed to the Japanese press orif 50, then how they are to be carried by the newspaper
or- through all the medla and how they ate sent to the Japanese people at-large, and so forth.
Then if we think about. that aspect, we’ ate not sure if this news is being d;stnbured wdequately 10
k| apanese teaders. There exists-an mformatron imbalance. ; o
Various' problems are involved, 50 they cannot be so]ved easrly, mformatron, fore1gn news,
}iartlcularly news on Asia, and at the same time the news from the news agencies, how this news
' is freated by Japanese press and'whet kind of serrtiments ar reeognitiorr they have in sending: their
news to Japanesc reaciers 'md 50 forlh To ]oumallsts in Japan this pomt involves various prob-
lems to consujer ; U - ; . :
- “As a'second pomt T would hke to- mention the 1mportant role of aerreulture in'the human
resources development and nation building, which 1 waould like to emphasme it to you. Various
ASEAN nﬁt]Ol’lS have dlfferent chatactéristics from each other, and Japqn when it comes to Japan
-agriculture problems is set with various difficult aspects and I dare-not touch upon the Japanese
agrxculturai problem. However, now'a famine problem is gaining worldwide attention, the famlne
problem in Africa, Aund like Aftica, there aré the agriculture and food problems in ASEAN but
pO]jcies ate being more advanced in ASEAN nations, than in ‘Africa: However, high technology,
industrial: development, economic development, or social development is all very important. In
‘these - fields, Japanese cooperatlon ;s very important indeed. However, when we think about
the, present conditions, the major part of efforts for econoimie. cooperatron is played mostly by'

gr]cultural aspects So . agncu]tural plays an 1mportant role In that aspect, I think we have to
criticize ourselves in this issue, ' : .

In August, the UN Population Conference was held in Mexico. World populatlon food,
social and economic development of the aspects have been taken up in this forum. Asia, inchuding
the ASEAN countrics, has a populatlon of 2.6 billion, and it will be doubled to 4. 5 billion in the
year 2025. The present population of the whole world will be in Asia and we must tackle popula-
tion problems. In the populatron conference it was pomted out that the populatron should be
pushed. forward in harmony ‘with the policy for economic activities. Seat that time, the increase
of food production was taken up and the efforts to be self rehant self- sufﬁclent is a very impor-
iant theme in Asian and developing countnes :

In the case of agricultural development, the expar;smn of agncu]tura! land is very important.
‘However, as we often find in the case of Asia, it involves the devastation of forests o the whole
natural environment, so the development of the agrrcultural land is also important, but. the miost
important is the increase of productivity by improvement of agnoultural‘technology, or educa-
tion on enlightmerl’t of the farmers, or the improvement of the irrigation facilities, and the spread
of technology among all the classes. '
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1 v1slted A*';EAN countr]es ten years ago when JICA \\"IS founded md saw condnt;ons of agii-
cultures of various countnes T'm sure. thmgs have changed a 'lot in the last ten years, but agricul-
tural problems as well as the food issue is very important and bae]c ones in each of the ASFAN
region countries. This does not only involve techmcal aspects but. as was mentmned by ‘some
panehsts this 1ssue is related to the pohtical systcm “social mechamsm historical and rehgmus
problems: ‘Due to those issues, there are varions mixtures; but conSldcrmg these. dlfﬁculties what
we can offer as Japan 1s techmcal ass;stam,e and coope1at10n

Recently, actua]iy in July of this year-in Tokyo they had a general assembly of the Asian
Agrlculturaf Joumallsts and Wnters Assocxatlon which was founded ten years ago‘as well as JICA.
For this assembly, 13 countries,. rot only ASEAN countnes but other Pacific and Asian nations
and representatives talked about various issues: The mam theme was technolobleal transfer con-
cemning 3gucultural technology. Journalists who dre here today, I think, visited Tsukuba and jour-
nalists who visited Japan in July also visited Tsukuba, and they went to the training center of JICA
and met w1th trainees who were set to study agricultural technologles inJapan.- After an exchange
. of opinions with trainees, the ]oumdllsts Sd]d that ‘this type of technologlcal transfer is a most
“important matter.” When we see an actual situation of coopelatlon in the field of agrlculture at

present, I think Japanese agncullmai technologles have pmgressed quite a lot dl‘ld isatatop lcvci
in the world. .

' But we cannot Just transfcr and unpose our technology oneg- SIdedEy on Asian countries which
do have different situations. We have to understand each _country’s situations mcludmg its nature
and establishment of its mfrastructure their diffusion of technology and whether they are at the
level that they can-accept the diffusion of technology and also. their habits c_oncermng food, religi-
ous problems, and so on. All of these-are involved when we talk about 'agriculture and food. We
have to find a way to offer cooperation in & manner that meets the necessities of the reciﬁient‘
country. Of course, we have miade solid progress and we have a long term experience in this
domain. Still,  would like to stress the necessity of cooperation in the area of agriculture,
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Mr. Chatchaiz 't am Chatchai from Bangkok Post. And as one of the participants from the
ASEAN countries, I am obliged Lo say something about the relations between Thaijland and Japan,
and even more obliged to say something after being called upon by one of the Panelists.

‘First of alt, I would like to say that I agree entirely with the Moderalor, who summarized the
reports a while ago that most of the reporis presented by the Panelists this moming did not go
deep enough Lo reveal the true dimensions and aspects of relations between Japan and ASEAN
countries. And to be frank, I am not here to present an in-depth report of any kind, which { don’t
think we are capable of] in the first place.

1 mentioned to fellow ASEAN participants a few days earlier before the Seminar that what do
we have to say to the Japanese at this Symposium that the Japancse do not already know? |
think all of us came to the conclusion that there is nothing that we know and the J apanese do not
know about our countries. In fact, I think some of the Japanese experts in JICA who have stayed
overseas miust have had better ideas about our countries — about socio-economic conditions in
each of our countries. .

And again, about this Symposium, at the beginning of the Symposium this morning, I had the
idea that it’s going to be a business as usual that we are going to comment and being asked a lot of
guestions while the Japanese are quiet 1o hear more about — you know, what we have to say about
our countries and the relations between us and Japan. But then, I staried hearng some very inter-
¢sting remarks from one of the Panelists from Yomiuri Shimbun, Mr. Kunimasa, about the trade
relations between us.

f think in any society we have the able and the less able members. And in the international
community, Japan is considered to be the able member of this world society, while the ASEAN
countries are the less able ones. And I think to live in peace and harmony, the able ones must help
the less ables to stand on their own feet, to develop their countries, whatever they have, in order
to stand tall in iniernational community,

I hope what I have been saying so [ar is not too vague.

And I am not sure if the things that were said by Mr. Kunimasa were misinterpreted by the
interpreters, that there is a tendency of protectionism around the world, and Japan has to fight
back. That's what he said. 1 think I've got this part right. And then, he said again that he hopes
that ASEAN will stop protectionism in order for Japan ta avoid, in his term, “fighting back”,

And what I would like to point out is thal why is it not true that the ASEAN countries have
undertaken protectionjst policies, at least so far, you know, against Japanese goods in their own
markels. Take, for instance, the case of Thailand and Japan. In late 1970’5 to 198(%°s — from
1977 until last year, Thailand’s exports had to rely on the Japanese market — the Japanese buyers
— 19 to 25 percent of the country’s total export to all the countries around the world, while the
Japanese exports to Thailand amounted to only less than 1.5 percent. And the difference is 13
times, and that’s a lot. And let’s look at the impor side. During the same years | mentioned,
from 1977 to 1983, Japan’s import from Thailand was only 1.1 percent of its total import from
every country around the world, while Thailand’s import to Japan was up to 30 percent of the
total import volume. And the difference was 25 times.

1 think this can point out so well our dependency in the Japanese market as far as delivering

goods and services are concerned. And I wanted to confine my speech to the points laid out by
M. Fuse, to start with economic cooperation.
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[ think in the near future, Thailand. will become gven more independent of Jhpan; not just
exports — not just for exports from Japan, and ask for a market for export from Thailand. I think
we are going to have a new dimension of dependency on Japan that i is, economic cooperation, the
so-called, economic assistance. _ : _

1 would like to draw your attention to one scheme of deve'lop_me'nt that has been going on
in my country for the last few years. And it will be going on in the next 20 years. That is the
Eastern Seaboard Development Program, which is the most ambitious development plan-that my
country ever ever embarked on, What about this Eastern Seaboard Program? ‘Tl_le program — let
me brief you a little bit. I think most of you from JICA are already well' acquainted with this
particular issue. The Eastern Seaboard Development.Progra_m features construction of a nimber
of deep sea ports in Thailand in the eastern part of the country: Petrochemical plants, fertilizer
plasits, natural gas suppression plants, and such. The money involved in this Ptdject is 230,000
million baht, times by 10; and that's 2.5 trillion yen. And then, you can imagine that that’s even
more than the budge! of the whole country in one year, | mean, of Thailand. And then, the suc-
cess of this Program still remains in doubt — very much in doubt. In fact, alot of economists in
Thailand have questioned the viability of this Project; that whether we have enough resources to
bring into one ambitious program of industrialization, . And I see thai by the end of the comple-
tion, which is expected to come in the next two decades, that Thailand will even more be depend-
ent on Japan than the fignres I already gave you about import-export,

And back to the Panelists speaking that there is a tendency among developing countries to beg
things from developed countries. Let me remind you that the benefit from such a program as the
Eastern Seaboard in Thailand is not one way; it doesn’t mean that it’s'going to benefit Thailand
alone. The benefit to Japan is enormous. Othierwise, I don’t think the Fapanese will spend that
much money, you know, from QECF and then ODA on this particular Project alone.

Why are we going to be more dependent on Japan? I think the imports of industrial goods,
equipment, machinery and whatever we will need in these plants that are about to be sct up in
the Fastern Scaboard will have to come from the wealth of Japan. And that means more finance,

. more — the worsening trade deficit that we are going to have w1th Japan in several years to come.
And we can’t just avoid this issue.

Pli talk about the technical cooperation. I met a Thai engineer undergoing tfainjng in Tsukuba
Science ‘City that we visited. By-the term of “technical cooperation"’ T mean human resources
development, which is perhaps the most difficult area for the' recipient countries to absorb assist-
ance from outside. And I asked this Thai engineer if he thinks what he learned in Japan will be
useful when he goes home, and he said: yes, it is useful. But he said that it’s useful (o himself,
but it would not be useful to his country, unless the Thai Government has the tools and the sys-
tem to make use of his service derived from what he has learned in Japan. I think his statement
has raised a familiar question which has already been touched on by some of the Panelists of how
viable the technical cooperation is, especially, the cause effectiveness of the excha.nge programs,
you know, that Japan has invested on; or only the mere gesture from J apan to show the world that

it is doing something about the problems of under-development in these countries Japan had
traded with, and had so much stake in.

I think in the wake of heavy budget deficit of the Japanese Government, the JTapanese people,
too, want to see every yen spent on assistance to ASEAN countries be worthwhile, The problem is
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how. And [ don’t think we, the journalists, arc capable of answering this question, you know,
because of our limited stock of knowledge, sometimes even in the conditions of undergrowing
countries.. The JICA official said the other day during ‘the briefing that technology has its own
nationality; 1 think the crux of the problem is how Iapan can help these ASEAN countries achieve
their own level and their own brand of technology vseful in their nations’ building efforts.

Mr.- Wargn: My name is Waran, from the News Trade Times of Malaysia. In this morning ses-
sion, Mr. Nakao requested more provocative questions. So, I wish to say that, as Mr. Nakao had
voiced out, being profit-oriented is not wrong in business. I think it doesn’t become necessary.
But what ASEAN countries, and especially Malaysians, would wish for is more of an obligation
{rom the Japanese business sector to comne out into the open to assist the Malaysians and the
other ASEAN couniries people in organizing social activities and manpower training.

This, in a way, might cut down on their profits, but it would help to paint a better picture of
the Japanese people. In other words, the Japanese business sector should follow JICA as its
projects in transfer of technology and human resources development.

Lwish to know what My, Nakao and the other Japanese panelists would say about this.

Mr. Nakao: Thank you very much. We will emulate JICA, that was a suggestion made.
Basically I feel that may not be quite right. That is because private enterprises are basically profit
seeking. But, JICA is in a completély differemt position to fill what lacks in the private sector. So,
HCA’s methodology and the private sectors methods should help each other to strengihen each
other. (So, what is the basic element that JICA should augment?) T think basically we should not
seek business to perform JICA’s work. But then, the Japanese business sector, compared to the
European and Amierican enterprises today, lacks a long-term perspective. Even if you are profit
seeking you need a long-term perspective so that you are fully accepted by the partner who is
receiving your activities. U vou have a long-term plan, then business can assure 'profit_ Bui,
in the case of the Japanese businéss sector, when they go out to the ASEAN region they are some-
what mydpic, in other words, short-sighted,, and this myopic attitude is perhaps too business like.

Perhaps Prime Minister Mahathir eriticized the Japanese with that in mind. But I believe the
Japanese business behavior became a little better after the former Prime Minister’s visit to the
ASEAN region. But in recent days an important staff member of the Indonesian Minister of
Finance who has studied in Japan spoke to me. According to him the Japanese enterprises are
seeking profit immediately in front of them.

In other words they are short-sighted again. I believe in the case of Indonesia, theie are Indo-

nesian people who are Indonesians, this may not be the right word, because there is the Overseas
Chinese power in Indonesia. So I should say that there are Indonesian people and the Overseas
Chinese businesses, and between them it seems that the Chinesc-based entérprises are more capable
and are more influential. And this Ihd(mcsian official said that this is awkward. 1am sure, too, but
the Indonesian government is also responsible for that situation,

So Japanese businesses are a little better than they were before, but we do have the Japa-
nese system of management, a labor management relationship, which we can not transplant it to
Indonesja, but try io realize it there. It will embarrass the local populace. He said that the Japa-
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nese have improved but that attempt was futile.

Therefore, ignoring'cmnmon customs and practices of the local area, the Japanese want so-
called loyalty from the Indonesian employees and consider it bad to change jobs, and are also
hesitant about fouming labor unions. The points that we certainly should reconsider 'among
ourselves and we should try io get a longer perspeétive is that your statement could be interpreted
as a request for activities like JICA. But you see, there is a fundamental difference between the
position of JICA and the position of the private sector. So, when the private sector goes into
Asian countries, you must have a long-term perspective. I can say that because T am not a member
of management. If you are in a management position of a business, you can’t just look far away.
You might say, “1 have to make profit. Unless ] make some profit quickly, well, what’s the use?”
So, it may be different then.

Mr. Arbee: 1just would like to respond a bit on this question about the profit motive.

It’s true, 1 think, nobedy actually questions the right or the need for businesses to make
money, to make profit.  Otherwise, — the decision to be in business in the first place. Now, but
what we are saying, and in fact, I mentioned this morning, and [ also would like to get the response
from some of the business people here, is that I think, as Mr. Kunimasa also mentioned, that they
should not have a myoptic view of their business interest — for their business interest. Because,
after all, it is not just that they are operating in a country; not just for a short-term gain, but for a
long-term interest. And I think it is in the longer term interest for all businesses — business com-
panies to present themselves as an image of understanding — of image of not just making profit.
This is what I mesn by getting theimelves involved in community projects,

Now, if other companies -- companies from other countries — from the United States, from
Britain, can get themselves involved in community projects, set aside some monéy for cm'nnmni.ty
projects, 1 don’t see why Japanese companies cannol. Because after all, it is in their long-term
interest to do s'o; to change the image.

That was why I mentioned the image of the “economic animal,” probably the image of
being the community man. And as it is, we know that normaly Japanese, when they go to a
country, even if,'say, Japanese representatives of various Japanese companies in a country, or say,
in Malaysia, for example, they have got their own Japanese club which they mix only among them-
selves, and do not mix with the general population as a whole. This is what we are trying to say;
that they should not be aloof; should not just mix among themselves, but try and mix with the
commuhity.

This is, I think, what is lacking. If we can have — [ can have some response from the members
of the Japanese businesses who are here, I think that would be beneficial.

Fuse: Among us journalists, we often talk about this, we have listened: to it and so it is very
interesting. But among the people in the audience, there are some economic specialists, and from
their view, I think, they might say to the ASEAN journalists that they would like to listen to the
evaluation of the past project that have been conducted in the ASEAN nations.

In the morning session, in their reports and our report, Mr. Teo of Singapore raised the ex-
ample of three JICA projects, and he praised them. These projects are being pursued by JICA and
other governimental agencies of Japan, and the public sectors have been proceeding with these kind
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of similar projects. " 1{' it is passible for you, the ASEAN joumalist to raise some concrete example
of private sector participation in these kinds of projects as well as other governmental agencies,
please do so.

* Of course, you might have some critical opinions, so we would like you to point out your
critical opinions in concrete terms. Please explain them to us.

Mr. Arbee: Well, you see. Take, for example; = well, this is something to do with journalism,
in Malaysia. The Malaysian Tobacco Company, which is a company incorporated in Malaysia but
it has British interests from the British American Tobacco Company, Now, they provide cvery
year a total of 50,000 dollars to the Mﬂaysmn Press Institute, of which I happen fo be the chair-
man, to undertake press awards to the best — say, the best journalist of the year, the best photo-
journalist of the year. And these are the sorl of things 1 mean. For example, Shell Company has
got a project for safety for schoolchildren throughout the country; — they have got the projects to
get the schoolchildren involved to know the high-way court, for example. And there are other
companies which sponsor, even to the extent of, say, live telecast of, say, a football game — the
English F.A. Cup final, for example.

Now, these are’ some of the things. Of course, the spo'néorship of the TV program is not a
community project, but there are other community projects which have been undertaken by busi-
ness — business organizations. These arc some of the things that [ mean.

Mr. Nakao: In that connection, I would like to ask a question to the ASEAN panelists, in
relation to what was pointed out in the morning session. I'm sorry that T had to raise the example
of the Philippines again. Right now the Philippines is suffering from very serious economic diffi-

- culties. The IMF, Bank of Japan, of course, the Japanese government, and the U.S. government
have been primarily trying to give a helping hand by supplying financial assistance.

The Government has been embarking on this for a short while, And then, some Philippines,
some celebrated persons also have been saying that this assistance is contributing only to the sur-
vival of the present (h(..tatoxsnlp, not to' the economic developiment for the people. I think thisisa
great problem, _

For example, fICA has extended financial assistance to the agricultural Cagayan Project, in
the agricultural development center, which has been assaulted by the NPA several times. Whether
they are to be blamed or not, whether this kind of movement has merits or not, that is the ques-
tion, that they are actually ineffective on people’s daily life, and so forth. Some Japanese say

assistance is wasting and not useful 45 economic cooperation. Iwould Yike to have your comment
about this,

Mr. Cabanes: Thank you, Mr. Nakao, for raising that issue. That js the concern of every

forcigner doing business in the Philippines now, about the stability of the present Government,
and the question of how we are doing to cope with or to sort out our problems,

First of all, 1 would like to take up the question of our negotiations with the IMF. 1 suppose
you are more aware about it. We have completed the negotiations, but we are waiting for the
recommendation of the Managing Director of the IMF to the Advisory Board. However, it is pend-
ing — the people, I suppose, are waiting for the report of the Agravara Board, which was organized
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to investigate the ‘Aquino assassination. The repmt is forthcommg any time now. And I suppnse
our creditors are also anxiously awaiting the outcome of the report.

I believe that the President will act accordingly, will dbide by whatever the findings are made,
and will institte changes — substantiél changes in the Government. But the Government work’ for
the economic program has been laid;. the priorities have been changed according to the existing
situation. And we believe we will be able to overcome this problem as we g0 on.

As to the question of insurgency, which i$ being raised, 1 belicve that the situation is under
control. Whether there is popular support of the population of the Communists, I'think this is a
misconception. 1 think that there is no popular support, although the Communists are increasing
their campaign to win. the support of the population. However, I think the Government can cope
with this.  They are emphasizing economic solutions to this question of insurgency by trying to
promote more economic piojects for the people.

On the quesfion of a project financed by JICA, being located in-a Communist area and being
disturbed by the Communists; 1 havé no knowledge about this. This is the first time T heard of it.
Before I came here, I only visited two projects which are in Metropoljtan'Ménila. L have not had a
chance to visit JICA-assisted projects in the far-flung provinces — much recent areas infested by
the Communists. I will be glad if JICA will bring me there to find out the true situation and
report accordingly. Thank you.

Mrs. Gareia: Unlike Mr, Cabanes, my coﬁeagué, unfortunately, T am not much familiar with
JICA projects in our country. My coverage of foreign affairs - foreign relations, which is my
beat in our paper, Business Day, has only given me the opportunity to follow up the cont_rove'rsial
and tough yen credits of the Japanese Government to the Philippines, which was met by opposi-
tion by some sectors, but which was defended quite consistently by Japanese officials as to why
they should grant this assistance.

Well, the opposition was premised on the assumption that this aid would just go to the present
administration and would not benefit the Filipino people. But Iapanese officials — the Japanese
Ambassador in Manila, for instance, had explained insistently that this was meant to aid not just a
single — not just a particular administration, but the Filipino people as a whole.

Now, T am not — well, I can only speak on this particular aspect of the Japan-Philippine
relations, and I am specifically — particnlarly;i'ntcrested in this, because there has been talk that
the Philippine Government officials have again manifested their desire to convert the thjrteenth
yen credits — to request the Japanese Government to convert the thirteenth yen credits, June
1985, into a commodity loan. And I was wondering what the Japanése Government’s response
to this matter has been, _

But the only response. that | know of so far is what Mr. Saburo Okita told us during a press
conference — told e after a press conference in Manila, that Japan’s response would still depend
on the outcome of the IMF decision.

If I may, I would like to take this opportunity o raise the question as to why this decision
should be tied up to IMF’s response. If this is feally meant to aid the Filipino people in times of
econoinic difficulties. .. ..

I am posing the question,
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Fuse: As for econmnic'cooperation and economic activities, I have lot of questions I would
like to ask, but since T am a moderator I am not in a position to ask questions. | am qmte {rustrat-
ed, so I would like to ask at least one question for myself.

“This is a yather superficial question, but in Indones;a' so far, though there must be various
problems, lhe economic relations between J apan and Indoncsm have not experienced any serious
problems so far. Mr. Jufti said aftera cerhm period of confusion both sides reviewed their actions
and things are rather smooth and ironed out. But, in Malaysia and Thailand a lot of problems are
arising. tht do we thmk about those problems in Malaysia and Thailand? T would iike to hear
comments from the jOuUld]lStS from ASEAN countries.

Mr. Waran: Thank you. T hat was a very interesting question, but for Malaysia T would like to -

say that we are a very developing c'oun'try',' and we have here in recent times decided to ook
towards Japan for progress. And one of the most'imfmitant questions that is in the minds of
Malaysians is the great trade imbalance between Malaysia and Japan after the inception of the
“Look East” Policy. Mdlaysmns generally were expecting more cooperation in technical and other
fields; at the same time, they were hoping to seé it in figures wheeby they expected more exports
from Malaysia and more imports from Japan of technical know- how, etc.
'This is a very 1nterestmg question because recently we had a meeting with the Mlmst:y of Foreign
Affairs’ people, and the question arose between Japan and Indonesia. The trade is 6 billion dollars
in favor of Indonesia. So, when we were speaking to these officials and asked them whether they
had any questions, the Indonesian representatives did not have any question. Because they have a
6 billion dollars plus. .

On the other hand, in Malaysia, the guestion is once agam the deficit — the ! b]lhon deficit.
‘And we, of course — this would naturally, for Japana 6 billion deﬁmt with one country could be
overcome by the overall plus factor or minus factor compared to all the other countries. But fora
small developing country, this 1 billion factor is very important.

But when the questin of ‘trade deficit is thrown to Japan, — what we receive is a counier-
offer saying that it is not a deficit, but a plus. It isin our factor. And of course, in international
trade we expect this kind of thing whereby each country wiil have different figures. This inchudes
re-export from third countries; of course, prices includj!ig_ CIF and FOB prices that are calculated.
But the difference is too great, while Japan says that for 1983 Malaysia had a 360 million surplus,
while Malaysia says Japan had over a 1 billion surplus. The question is what happened to all this
money. So, this is one factor that, as you say, doesn’t make the refationship between Malaysia and-
Japan very smooth. : '

So, maybe some of the econom]sts or the panelists would like to comment on that,

Mr.' Arbee : 1 1 can just add this question of trade imbalance and the question of difference
of figures from the Malaysian side and the Japanese side .

Nobody seems to be able, well, there are some answers, of course, fo it. It s more the ques-
tions of the invisibles and all that. 'But I think we ourselves, the journalists, are not competent to
give answers to this. And in fact, all these matters had been raised. Every time there is a Jameca
conference, or Majeca conference; if | remember correctly, every time these matters have heen
raised, and what has happened is that from the Japancse side, people from the Keidanren, people
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from MIT], would try to justify this; they would say, — again, with no solution in sight.

So, what is important is the solution; how to go about finding a solution. The Malaysian side
says that there should be an opening-up of the Japanese market to Malaysian manufacturers, And
then, again, the Japanese side says the Malaysians are not apgressive enough in marketing their
products.

So, these are the sort of things. If it would continue with nothing in sight, then, I suppose,
again, this is why I mentioned (his morning — it’s as if all these conferences are being held, 1t
looks as if there is some form of a positive stralegy to get this thing to be discussed: but without
getting any solution.

Mr. Jufri: Actually, I would like to hear the comments from the floor, from the JICA as well
as from the people from the Ministry of Foreign Affairs.

In my paper I touched about the future China relation, and also about the stability in South-
east Asia. But up till now, there is no reaction about that. But, T wilt go further about my frjend
from Malay.sia, Mr. Waran. He said; well, Indonesia gets 6 billion plus, and Malaysia is a minus
sitnation. But, my dear Waran, don’t forget thal 6 billion plus — I learned two days ago in this
building — that 5.5 billion comes from oil exports. So, if you add LNG in it jt might be also the
saime as our case. So, il’s oil and LNG. Maybe plus LNG it could be passing 6 billion.

What T would like to say is, like Mr. Fuse pointed out, why in Indonesia the situation is not as
pressing as in Thailand or in Malaysia. T don’t know the answer exactly, Butin 1974 we reached a
kind of a saturation point, maybe. People are buying cars. In Indonesia, they are buying — paying
for Toyota’s as assembled. But we do believe that in a situation like this, because the situation is
not different than before; — I am talking about the economy of Indonesia — it’s still an bil-ﬂoating
ec'onomy. Anyhow, the whole budget — 70 percent lies in oil income.

Another situation is on the reverse. Before it was a seller’s market; now it is a buyer’s market.
And if I am not mistaken, the Japanese portion is 15 percent - comes from Indonesia. And whern
Mr. Nakasone came to Jakarta, answering a question during a press conference, Mr. Nakasone
answered *we will guarantee it.” He doesn’t say the words “we will take that into consideration.”
Well, [ hope that the phrase “we will guarantee” in Japanese means “we will buy™; — still keep up
with the 15 percent, and not less than that.

And then, T would like to comment a bit about Mr. Suzuki from the Aszhi Shimbun. He men-
tioned about the indigenous people, and the Chinese overseas, that it is an awkward sitnation thai
Fapanese business people used to look for partiters more from the Chinesc overseas in Indonesia. 1
think I shouid explain the Jatest development in my couniry. Although it’s not yet a decree, but
there is an agreement that we don’t use the word “indigenous” and “non-indigeﬁous” any more.
“Pre-BUMI” is indigenous, and “non-pre-BUMT”; — and that is the overseas Chinese. But now,
we are using the words, and it is alrcady an agreement among the government itsell; the “strong
economy” and the “weaker economy.” So, it could be indigenous, or it could be happening that
— a weaker economy is also from a Chinese origin. _

But it is true that Indonesians from Chinese origin are leading here in business. But then, if
you see the development — when we opened foreign investment in 1968 or something, there were

growing executives and business people from the Indonesians who were not coming from a Chinese
origin.
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And | don’t know how you select your partness, but 1 think it’s now the time for Japan to see
for a more equilibiium. And this is important. Because, sometimes in the Jdpanese press and
everywhere, when there are riots happening in my country, then, you know, the Chinese become a
victim, and then, of course, people will see that we are racist, Actually it’s not — thai is not the
case. Because that group happens to be better in economy, it is an easy target. But the corc of
the dissatisfaction is not because the Chinese are betier. No. But because there is instability. Ws
A gap.

And if things happen negatively; — demonstrations, riots, and the targets are the business com-
munity or the Japanese investment, it will be no good for both of us - for all the parties.

So, T agree with Mr. Suzuki when he said that you should see things from a long term policy
approach; it’s true. 1 think in a long term policy approach, what you need is also stability, And
that can ouly, you kaow, exist if there is more equilibrium. Without that, it’s vulnerable.

And about Japan’s intention to seek profit, I think I agree with that. You don’t come so far
away if you don’t got profit. But as my friend from Malaysia pointed out, indeed in some foreign
companies, they have — they implement their budget annually for social development, like Caltex.
I mean they spend millions of doflars for that. And then, they give grants 1o students, mostly
from the Institute of Technology in Bandung, to study anywhere they want, or usually in the U.S.
But then, with completion they can come back, they can work in Caltex or they can work any-
where they want, It also happens with some other cormpanies. But mostly it’s American or some
Western companies.

Fuse: 1 must apologize, but time seems to pass. We are not progressing too much into other
subjects. If we continue, we can’t touch on the human resources aspect or other comnunication
aspecls. So, within the économic aspeet, we'll ask Mr. Kunimasa to talk briefly, and then we will
concenirate on human resource development and the improvement of mutual communication and
understanding.

Mr. Kunimasa: Yes, we tatked about many figures and numbers. The Ministry of Finance
customs clearance statistics say that in 1983 there was a 360 million Tapanese deficit.

But there was a mention of a 1 billion Malaysian deficit. I think that 1 billion in the red in
Malaysia might be wrong. I'm net trying to defend the Ministry of Finance, but our statistics are
often quite right. When we have differcnces of opinion with the U.5. about statistics, we are
usually right with our statistics in Japan. But of course, | dor’t know about Malaysian statistics.
Probably it is not the trade balance, but it is perhaps the current balance including invisible .
aspects. ' When Japanese went to Malaysia, I remember the Malaysian avthority saying that it is
more or less the balance between Malaysia and Tapan, 1 think that 1 billion in red may be some
statistical difference.

Yes, there is a 6.8 billion deficit on the Japanese side to Indonesia. There was a 4.2 billion
deficit in the early part of this year. So, while Japan is criticized for making a lot of money in
trade, we are losing money with Indonesia, Therefore, we have to balance them out,

Now, with Thailand, Japan is having quite a big surplus, and I think this surplus is a problem.
As il was mentioned earlier in the difference between Japan and Thailand, the J apanese surplus is a
serious problem as far as Thailand is concemned. And as has been mentioned, the private sectors’
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efforts should be sirengthened, and T also wanted to emphasize that, what private enterprises
should do, and what the government should do, JICA should do are basically d1ffewnt That is, the
government or JICA does not have to consider a profit margins. So, there is a basic difference
with private enterprises. So, what are the differences in cooperative activities?

One difference is when the government does it, it is concerned with infrastructure. The
emphasis is on the infrastructure, for education, for example. Also for human development. 1
think that is the main emphasis on the government side. Then the private sector conducts trade
with 2 good infrastructure and good human resource developiment. But unless it is done in that
order, it will destruct_ t'he general economic situation, [ think that we mustn’t beg. But rather than
begging, we should not ask for something that they do not have. Ithink that is a better word than

bepging.

Mr. Alongkorn: 'What I want to say is about the trade imbalance problem. There are five
points that we don’t understand in the Japanese explanation about the trade problem.

It is indisputable that {rade performance of any given country depends on availability of
agencies, But analytical study of trade figures and relations between us reveal that Japan has been
doing far less than its share, the abstractive capability in Japan-Thailand trade promotion. So, 1
would like to raise five points, which are very important and are accepted by many officials and
private firins, especialty those of trade of Thailand,

_ Firstly, the people have reason to appreciate the Japanese Government’s market opening
policy. However, the developing countries like Thailand have not equitably benefited from it, as
almost-all items that come under the auspices of this policy are non-agricultural.

Secondly, it is our impression that some practices and regulations imposed by Japan on some
of our export items can only be viewed as giving undue preference to the developed countrics at
the expense of the developing ones. The frozen and broiler chicken import duty imposed by the
Japanese authorities is a case in point.

Thirdly, most of the foreign investment and joint ventures in Thailand acquire Japanesc tech-
nology, raw material, and machinery. It is ironic for the product undertaken to be rejected by the-
Japanese importers and autharities on the grounds that they are not up to the Japanese standard.

Fourthly, various world trade forums including the Williamsburg and London Summii have
covered the elimination, or at least the drawback of pratectionist practice; notwithstanding, Japan
has still maintained numerous tariff and non-tariff barriers, particularly on agricultural products,
without adequately takmg into account economic reality and conditions of Thailand as Japan’s
trading partner. _

Fifthly, upon reviewing past consuliations, there are evidences to show the lack of emphasis
lo cope with Thailand’s requests' particularly on their relaxation of import restrictions, tariff
reduction, and GSP improvement, to mention only a few.

Ih]S is why I referred to the Prime Minister Prem Tinsulanonda’s quotation. He stressed the

“unfaitness.” And [ think the high ranking officials of the Thai Government stressed this word is
not nonsense. :

And also, I still believe that the trade imbalance is our major problem, and we have to solve it
on the basis of bilateral cooperation.
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fuse: Well, the time is really running out. So,let’s talk about human resources development
and ingrease of mutual understanding,
Let us pick up human resources probiem first.

Mi. Cabanes, who is sitting right by me touched upon this issue. He mentioned imbalance
between the opportunities of employment and the training of technicians. Also, Mr. Chatchai
pointed out whether those who came to Japan to study are really useful for the country, or they
are useful for (hemselves. That is another interesting point.

I you have any oplmons which will further help us understand this issue, please go ahead.

Mr. Cabanes, do you have anythmg you would like to add?

Mr. Cabanes: 1 touched on the question of imbalance between employment oppertunities and
the graduates that we produce. Perhaps this is related to owr overall economic development
status, We are simply: not producing enough jobs to absorb the graduates.

So, to me, the basic solution to this imbalance should be a more aggressive promotmn of
economic development, which we are tow undertaking. :

Secondiy, as far as the Pluhppmes is concerned, we are also vevising ous cusricula. The sub-
jects that are taug_ht. in school are being revised to answer this need. For instance, we arc now

putting more emphasis on vocational education to produce graduates that are demanded by the
economic development program.
Mila, would you like to add?

Mrs. Garcia: T wish to inform the people here that just like the experience of Mr. Chatchai;
with his talk on Thai trainees — Thai JICA trainees, the Filipino trainees — whom I talked to two
d'ays ago — informed me that the problem, although they were very thankful that they had this
opportunity to be trained with JICA in the respective fields, they are quite anxious as to whether
this training would be put info use in our country. Since, as they have said, here in Japan they
have all the equipment they need for research, for training, but back in Gur country there is none.

So, I was wondering how effective, really, this kind of program is in helping in our economic
development.

Fuse: Thank you very nuich.

If you don’t have any more questions, I have one question myself. I would like to ask
ASEAN panelists and participants from the ASEAN region. In the framework of the JICA training
‘program, people from ASEAN countries get training in Japan by Japanese companies which are
established in various ASEAN countries. Do they employ those trainees who were sent to J [CA?
What is their behavior concerning employment of those graduates? Also localization of Japanesé
enterprises must be progressing. According fo the material from the research institute on Asian
affairs, in the case of Indonesia, it might be an exception, but Japanese companies seem to be
advancing locally, but how about in other countries. Are they localizing themselves?

Mr. Cabares: May I say something on that? _
On the employment of trainces trained in Japan, I understand it’s the policy of our Govern-

ment to require them to render service after training within five years, It's mandatory that before
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they are sent to Japan for training, they are asked to sign a commitment- that they will not leave
government service until “five years, But after that; some of them transfer to the private sector
where the salaries are higher. But there is nothing that the Government can do, after their con-
tract with the Government has lapsed, to prevent them from seeking employment opportunities
outside the country, which is happening very commonly.

Fuse: Thank you very much.

I think I Iearned this in covering issues in the Middle Fast other than East Asia, but not only
for training prognms in JICA but for some other pro;ects people are sent to advaneed countries
or to Japan to get training. Since they cannot o_bta_m any - '1ppr0pr1at_e job opportunities in their
own countries, they go out overseas to seek another jbb So , actually the training and education -
they receive are not really helpful in their own countries. [ would like to know about the present
sitvation i in ASLAN countries concermng this'point.”

Mr. Arbee: I think this question is - there are differences in the various countries concerned.

1 think insofar as Malaysia is concerned, the trainees thal hive been sent for thie various
courses here would be those who are already working in various; — whether it’s"govermnent —ina
govemment department or government s '1geuc1es or probably even in the private sector. In fact,
under the “Look East” Policy, there are some trainees who dre already here -for training in the
Japanese private sector. :

So, I think this problem does not atise inscfar as Malaysia is concerned. Because these train-
ces, when they got back, they have got to sign an agreement in order Lo serve their various agencics
or departments, and they can only go out from their various departments to go elsewhere after
they have completed their contract. Thank you. '

Fuse: Thank you very much.

1 think I learned this in covering issue's in Middle East other than East Asia, but not only for
training programs in JICA, but for some other projects, pcople are sent to advanced countries or to
Japan to get training. Since they cannot obtain any appropriate job opportumtles in their own
countries, they go out overseas to seek another job. So, actually the training and education they
receive are not really helpful in their own countries. I woule like to know about the present situa-
tion in ASEAN countries concerning this point.

Mr. Nakao: An unprovement or an increase in mutual unde;standmg is very, very important
and mdlspensable which should be put into practice.

Now | would like Lo share with you some of my experjences and my impressions that I gained
in the past. :

For exmnpic, in Senegal in Africa, there is a dish called Tiebou Diene. This is mixed rice wilh_
fish and other vegetables cooked and put together in a big bowl. After it’s cooked, everybody puts
it into a big bowl and everybody cats with their fingers or hands. The Japanese people are accus-
tomed to having food with chopsticks in hand, with food contained in ¢ach one’s bowl. We are
not used to this kind of diet habit. So when they go and see the local people cating with hands
food in a big bowl, the Japanese people feel like refraining from joining them in ‘eating, - Some
youth at JOCV, Japan Overscas Cooperation Voluntecrs, in Senegal spoke about the difficulties of
mutual understanding by mingling themselves in the local community. They had gone through
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very. much difficulty and tried to force themselves to eat this Tiebou Diene, the local dish. Now,

“they get used to it, and take it and start to think about it as very edible or tasty, as much as
Japanese food. There we come to recognize the difference in culture. By understanding thls
particulardy over food or diet manners, this will increase our affi inity or closeness, which is very
important. . ;

Now I would like to make comments on the case in the Phlhppmes : :

When I went to Mindanao Island in the Plullppmes I went to San Isidro, I met the mayor
there. In the morning we were served a cup of coffes. It was instant coffee, and I noticed that in
a cup, they put first boiled water, and after this, they put instant coffee powder. 1was surprised.
As for Mrs. Gargia, I asked her, and she told me that this is very common way of making coffee in
the Pluhppmes Well, this is jUSl a mayor drinking a cup of coffee but in Japan, naturally we put
powder of instant coffec and then pour hot water. This is just an example. I have never mingled
ryself with a local community very much in'depth, but 1 had an occasion with the mayor.

I have heard from journalists from Malaysia that the Japanese people do not mingle them-
selves with commumty projects, and this criticism was voiced. In order not to cause this kind of
criticism and take a long-term view and establish friendiy rclat;ons this is very 1mportant to be
practlced

Fuse: Thank you very much for your comment,

Now, in'proceeding to promote mutual understanding, the role of the press, parficularly the
newspaper, Mr. Suzuki from Asahi Shimbun pointed this out and emphasized.

Before 1 listened to Mr. Suzuki, in his report I was h:mng that kind of critical opinion that
was reported by Mr. Suzuki. In many developing nations, even if they establish the identity of
Kyodo News Service, they are too much under control. They can only get controlled or limited
information. Because of this, 1 wonder if this actmty is meaningful or not. 1 thought like this
before 1 listened to Mr, Suzuki’s opinion. Buf I was informed that it is the development of their
" OWn news services that establlshes free press. At the same time, according to the data given by Mr.
Suzuki to, us made clear that in the Japanese press, 2 newspaper unlike that compared to their
counterparts in the United States and Europe, they relatively cover the news of Asian nations,
which are neighbors to ourselves which must require a lot of self-searching and review. In mutual
understanding, what’ S ‘the role of the press? In this point, I would like to have more further
comments. . _

M. Arbee: Now, on the question of the role of the press in improving mutual understanding
among the people — between the peoples of ASEAN and the Japanese, I think there is definitely a
role < a positive role to be played by the press in both areas, _

And there is one bastc point that we should reme_mber, whibh is that I think insofar as I men-
tioned this moming', is that there js — there seems to be a lack of coverage of ASEAN matters or
ASEAN developments in the ASEAN region by the Japanese papers, unlike in the ASEAN region
themselves, where the newspapers there give better coverage of Fapanese affairs. _

The other point is that whatever events happen in the ASEAN countries that are covered,
generally, the negative aspects — the negative events. Now, of coursg, this is the classic case of
news — or perception of news to us. Pfobably, the Japanese press continues to maintain their pex-
ception of news; what is the so-called “generalism of perception,” meaning something that is out
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of the ordinary — something extraor(ﬁ:mry, that is news. Otherwise, it is not. Only the negative
things are news; something that is good is not news. So, it is not worth reporting,

Now, these sorts of perception are some of the things that we are trying. That is OANA, the
Organization of Asia-Pacific News Agencics, of which I happen to be the Secretary General. Itis
actually an organization of 24 news agencies from twenty countries in the Asia and Pacific region.
We have got a system of news exchange. Atid because of some time constraint, what happens is
that each agency is given 15 minutes to move — or to send the items to the other 23 agencies.
Now, of course, this OANA exchange under the “ANN" — the Asia-Pacific News Network — is not
working very well. Tt is working well within the ASEAN region —within the four ASEAN agencies,
plus Yonhap of South Korea, and also with, to some extent, India, the Press Trust of India. But,
it’s sad to say with the others, it’s not working very well. '

Again, it was mentioned just now that — well, what is happening is that, as again I mentioned
this moming, there is this exch:inge; in addition to the OANA exc'ha'nge. . Bernama, for example,
has got an exchange program with Kyodo. We have got a satellite link, from which Bernama sends
everyday items to Kyodo. We receive items from Kyodo. I think we receive probably in the region
of 50 or 60 items, and we use most of those — quite a bit of those items, which we put out on our
network to our subscribers. In Malaysia, there are about over thirty daily newspapers which
subscribe to Bernama.

Now, the same, as [ said, is not happening on the reverse. We send items to Kyodo probably
in the region of 15 or 20 items. And in addition to that, we also send items which we receive from
Antara — from the Philippine news agency, the Thai news agency, which altogether would amount
— would be about 30 to 40 ifems on to lhe Kyodo line. But as [ séid, it doesn’t seem to be
selected at all. Of course, under the OANA exchange, the usage of the items is up lo the agencies
concerned, _ '

But we feel that there should be at least some sort of a desire on the agencies to use it, if the
exchange is to be meaningful. Now, if it is not, you just receive items, and then, you throw it into
the wastepaper basket. Then, what’s the point of the exchange? This is what I was talking about.

Now, the other thing is, as I mentioned, the perception of news by the newspapers themselves.
We heard this morning from Mr. Suzuki: He gave some figures, which themselves are very eye-
opening. And the figures themselves were very general, but that in themselves show to what
extent news of Japan is being — to what extent newspapers in the ASEAN countries are giving to
events in Japan, as against what the Japanese papers are giving to events in ASEAN.

So, these are some of the things. Now, Bernama, for example; we are in some ways concerncd
about this. And in fact, the OANA Secretariat is also concerned about the exchange which is not
working very well. Now, Bernama, {or example, to the extent that we feel now that we need to
appoint a representative in Tokyo. And in fact, we have done so. T think for the last two months
now, we have appointed a representative of Bernama in Tokyo.

So, these are some of the things we have done. But these do not seem to be getting the same
response from the Japanese papers.

Mr. Jufri: 1 would like to add something aboul what my Malaysjan colleague has just said.

Indeed, there is less coverage about Indonesia, And the Japanese press tends to see more as a
package. If they cover that region, it’s an ASEAN. It’s not country by country. Although they
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have in Indonesia, in Jakarta , quite a number of correspondents there .

I don’t kiow where the nistake les. The correspondents there supply loss news? Or, if there
is, it’s more to imitate the style of the Western press; how they cover things. I am sorry to say,
quote unquote, “secking blood.” Or, they are sanguineous. But then, the Headquartels thinks
that it’s not advocatory enough to be presented inthe Japanese press.

I think the role of the press — the mass media — is very important, because only through that
do the Jap'mese people know about’ foreign countr;es — I mean, not only, but most; for the
Japanese common people if they read about Indonesia, they read it from the press. And if they
read mostly the negative things about that, then they can draw a' wrong conclusion about the
country I'learned that one day it appeared in the Japanese press that in one of the main roads
there near the Palace, now they begin to have prostitutes, something like that.” That appeared in
the Japanese press. Of course, there are good things, too. But it’s more on the side of looking at
news in a way that there is a problem always. [ think this is a perception of how you look at riews.

We look it more differently, you know, because we are not following that Western style
of publication and how to look at news.

But I think ‘the role of the press is very impostant. And T would like to ask our colleagues
from the press here. Is there less news coming from ASEAN countries, in particular, Indonesia, or
is there a lot of news? But then, — doesn’t have space enough?

Thank you very much. Oh, yes, I want to add one thing. I can talk about my own publica-
tion, the Tempo Magazine. During my stay here, only for a few days I talked with my correspond-
ent who is now here, Mr. Seiichi Okawa. 1 think, also because of his activity I have begun to
promote his office here to become a bureau, maybe. Now he is a correspondent. But I want to
discuss that with my boss. Because I think news from J apan is iimnportant.

Mr. Chatchai: Tt would be very brief this time. I have to say that § disag'ree completely with
the two veteran journalists from Malaysia and Indonesia who said there is not enough coverage of
ASEAN counties in the Japanese press. 1 think, as we mentioned a little bit during lunch, there is
an imbalance of understanding and information flow between ASEAN and fapan. _

I think Japan has more than adequate information and they know more on Thailand — on any
couniries- in ASEAN than they nced. You know, otherwise, they can’t be so successful, you
know, in business in all the ASEAN countries. But at the same time, I think there is not enough
coverage of Japan in ASEAN press, you know; — first coverage — I mean, first-hand coverage.
Because, take for instance the Thai press you know., We all rely heavily on dispat(':hés from AP,
UPI or AFP. And these stories were written by foreigners. By foreigners, T mean they are not
Asians in the first place. And they are aliens. You know, they spend some time here — a year or
s0, and then they claim to be master of Japanese affairs, and they dispatch those stories about
Japan i all areas, You know, the so-called power of journalism.

I think this is something that has to be corrected — the imbalance of information How be-
tween ASEAN and Japan. I remember this morning, Mr. Teo, the Singaporean panelist, mentioned
that Japanese researchers are doing all kinds of research projects in Singapore. He told the ex-
ample of the Opera House in Singapore. And I have an even more bizarre story about research —
a Japanese research project in Thailand. '

The Japanese firm — I forgot which — hired some graduates in Thammasat University to
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conduct a survey on the’ Bangkokean behavmrs concernmg cating hdblts at mght They g0 out at
night and they interview the people who were eatmg at vcndo:s, you know’ at- vending shops on
side streéts. '

. So, L, clon t tank thére is a lack of understandmg on the J apanese part about ASEAN coun-
tries. Atld 1 don think what we are saying today is, we gave anytlung new.to the audience here,
most of whom have been stationed overseas befow _ : S _

- So, I think 1 just want to add a few more th.mgs about JICA pro;ects w}uch I am-not entlre}y
familiar wlth but I can name the few.on ng Mongkup s Institute of Technology and the aid from - -
JICA to the Forestry Laboratory Center Flshmg Resealch Center ‘Export Tralnmg Center, and
Youth. Center in the heart of Bangkok > R . .

- The reason why 1 menuoned these pro;ects is, even though Iknow next to nothmg about

- them, ‘that | know that the Thai Government is seﬂously cons]denng the aid it is receiving from

Japan: The Committee, Mr. Alongkom mentioned  a thle ago,’ that was chalred by’ Deputy

Premler Bhichai is charged w1th studymg if the aid commg from Japan 13 worthwlule to Thai

‘economy., " The reason why 1. mentloned about this is that I think the issue of economic coopera-

~‘tion, human resource dcvclopment and whatever we are ta!kmg about today, is over shadowed by
one thmg It’s the trade imbalance problem: S :

And thanks for our panehsts recogmtion of the pxoblem that the Japanese surpass Thalland
in trade areasis a very seriois probiem And it is serioils,

_ Fuse Now we end our panel dlSCUSSlO!l i must apologtze for thls very long deiay I thmk
the--time is now. 33 past; When do we resurie after this? Okay At 50, we start. Interpretels
resume at 4:50, and we will start. The floor will be opened for the audlence and we can-ex-
Lhange opinions and discussions and we will make the final summary, then we’ll have the ending
ceremony.
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~ Questions

From the general participanis
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Fuse: In the morning, we asked the floor, the audience on the floor to write down questions.

There are four or five of them. Sol \vould like to first read the questmns .md. then invite answers
from the panelists. : . . _ .

The first qoestion, is a questmn qddressed to Mr Arbee. This isa questwn from the Overseas
Construction Association. And it goes like this, : .

“As for activitics of Japanese construction compameas in Malaysxa espema'dy concerning the
training of persoiinel and transfer of technology.  We would like to ask Mr.- Arbee to cvaluate.
them. Also would like some requests from the Malaysian side for the future activitics of Japanese
construction mdustnes and if possible, if time allows, we would like to get comments from vari-
ous panelists from other ASEAN countries.”

We would like to ask Mr. Arbee to comment on this point.

Mr. Arbee: Well, the question on the activities of the Tapanese construction companies: In
so far as Malaysia is concerned; and the training, that is, the transfer — especially the transfor of
technology, 1 think there is some positive efforts being done by the Japanese construction coin-
panies that operate in Malaysia to transfer technofogy. . :

But there have been questions in Malaysia itsell on — at what cost. Well, one case in point is
the construction of the “D[A‘~BUM[”' project, which was run by a Japanese conglomerate; — I
can’t exactly remember the name, But the criticism was that the project was given through the
Japanese construction company, even though there had been bids by Malaysian construction com-
-panies which were much lower than the bid by the Jap'mcse company. And in fact, the difference
ran to millions of dollars, _ :

"Now, the answer given-was that the Malaysians were trying to leamn about new techniques in
construction. Now, 1 myself am not very familiar with this, so 1 do not actually — I am no
expeit, 50 I.am just an ordinary journalist that reads what happens in the country; that is as far as

Lcansay. Aad | think there is, in fact, some transfer of technology, but then, again the question is
asked “at what price?” And whether at that price it is.worth the trapsfer,

I do not know whether 1 have answered the question.

Fuse: This is a question addressed to Mr. Cabanes. :

_“1 appreciate the fact that you evaluated highly Japanese technoioglcal cooperation. Not just
the project of reforestation of Pantd Bangan, but last year, the Cagayan Agricultural Project were
covered by the Bulletin Today on a large scale. Both projects were attacked by the New People’s
Army. Where was the problem, where did the pioblem lie? Was there anything lacking in the
Japanese cooperation system? O1 were there any grass-roots complaints or dissatisfaction? If 50,
please let us know frankly, because we can use your comments for future projects,

What about the prospects of political instability which were mentioned by Mr. Nakao?”

This is a question from the International Agriculivre and Forestry Cooperation Association.
Mr. Twasaki is the person who asked this question,

Mr. Cabanes: 1 don’t think the reason for the attack on the projects in Panta Bangan and

Cagayan was the lack of grass-roots ox rural people support. 1 think it was more a question of the
efforts of the Communist to' embarrass the Philippine Government before the Japanese Govern-
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ment. I think it was an isolated case, and elapsed in security on our Govenment side.

On the question of political instability, this is a very delicate matter for me to discuss here. 111
fact, Mr. Mitarai from JICA warned me about it. But personally | feel that our. political system is
not in danger in any way in the next couple of years. The Government is under control of the
situation. There are increasing demonstrations, oppositions to President Marcos, but these are not
representative of the 52 million people. - But what is 500,000 to 52 million?

The last election for the Parliament somewhat doused the discontent of the people, because
many from the opposition were elected to the Diet — to the Parliament.

I think, come what may, we will survive; people are waltmg fof the economic program.to
get things going again, to be normal again. The question of succession has been resolved. .1 think
President Marcos will continue to finish his -— his term is expiring in 1987. When his term comes
up, he will stand for election. And I think the people will abide by the results of the elections.
Thank you.

. Fuse: This is another question addressed to Mr. Cabanes.
This is a question from a person who used te work for JICA.
“Mr. Cabanes pointed out that there is further necd of technical cooperation in the field of
mining, but would you be a little bit more conerete and let us know the names of necessary tech-
nology and names of products, in the field of mining?”

- Mr. Cabanes: In the field of what? In the field of mining? Our mining industry is now in
slump. The price of copper is below production cost.

But probably, the Japanese side, with its sophisticated technology, could assist us more in
finding new minerals; — new reserves of minerals. You know, the Philippines is very rich in
minerals, but we lack the necessary technological equipment to find them out,

And secondly, 1 think Japanese assistance could be directed at processing these minerals at
home and exporting them as semi-processed products to Japanese companjes. Thank you.

Fuse: Thank you very much.

This is a question from a person working in JICA. It is a very wide scope question, and too
vague, and if we can foresee everything, then we will not have any job and any role to play, but
the question goes like this.

“To every panelist from ASEAN countries.

We will be in the 21st century in i7 yeaxs, and in the coming 17 years, how do you foresee
your countries change in fields of politics, economy, social, cultural and educational aspects.”

Of course it is impossible to get answers for all these aspects, so if there are any panelists from
ASEAN region who would like to comment on this point, please raise your hand and take the
floor.

My, Arbee: I can only say from the Malaysian standpoint. Well, I can only say what has been
mentioned by the Malaysian Prime Minister; what he mentioned of his. vision is what Malaysia
should be in the 21st century.

That it should be a country which is sell-reliant, which is advanced, which is modern, anid can
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stand on his own feet. And this is the vision that he “envisaged. And this is also towards meeting
this vision that he has been announcing or been following certain pohcms policies fike the “Look
East” Policy, That is to get the Malaysian people to follow the good work ethics of the Japanese,
the group loyalty, meamng that the loyaliy towards the society where thcy are, as against not too
much individualism.

Then, again, the question — the confroversial pohcy that he mentioned about is that Malaysia
should try to attain a population of 70 million in 115 years. Now, the reason why he is mention-
ing that Malaysia should have a population of 70 ymiMion is; it was felt that it is — with the popula-
tion of 70 miltion then you can have Your.own strong domestic market, ineaning that you don’t
have to depend on others; that you can produce things which are on the basis of the ceonomies of
scale which would be economic to produce,

So, I suppose in so far as Malaysia is concerned, thls is what it is. And, well, I think bearing
anythmg, of course you can’t foresee what is going to happen; you can’t even foresce what is go-

ing to happen tomorrow, let alone trying to visualize how your country would be in a two- decade
time. I think that is the response that I have.

Fuse: I have 1o apologize for the bad pronunciation of Japanese. The interpreter might have
misunderstocd what I said. I'm sorry, this is a question addressed to Mr. Cabanes, and maybe his
answer was a little bit off the point because of a wrong interpretation.

This is a question from a former JICA official, “it weit, not only mining but manufacturing,
Mr. Cabanes mentioned that there is a necessity for further technical assistance and cooperation in
just ‘the field of mining, so would you like to elaborate on the subject of necessary technical
cooperation in the fields of manufacturing?”

Mr. Cabanes: 1 think T get the question.

I am referring to the availability from JICA of low interest long-term funding provided to
private — Japanese private corporations to assist the — Sorry.

I am referring to the availability from JICA of funding which is extended to Japanese COTpOTa-
tions to assist the Philippine efforts to modernize or expand our manufacturing facilities to a more
competitive level. T mention this because most of the assistance given to us by JICA were more on
— T am speaking on the number, not on the amounts — were more on development surveys of pro-
jects plaml:cd' by the Government. But as far as this kind of assitance which is available from JICA
is not being exploited; — I don’t know what’s the reason for this; it might be that there is a lack of
request on our part. Thank you.

Fuse: The next question comes from a member of JICA.  This is a question directed to Mr.
Kunimasa from Yomivri Shimbun regarding the advancement of economic entities for develop-
ment in Asia. They are highly motivated by profitability, that's understandable, but regarding
international cooperation, the arrogance of the Japanese enterprises, trying to penetrate the
marketing developing nations, might be hindering the development of the developing nations. 1
wonder. With the social distortion by the high economic growth and the people prefering eco-
nomic profitabilily in their cconomy, it seems to be necessary for us to drive in the direction so
that people can live humanly, in a human manner. Particularly to the people in the ASEAN
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nations, the Japanese seemed to push or-inipose upon them to become a second Japan or a third.
It scemns to be unwise to brag about Japanese superiority” :

Mr. Kunimasa: T sorry, 1 really didn’t mean that. I have never meant to impose upon
ASEAN nations to become a second or third Japan.. You have raised the point abotit arrogance
and so forth in your comments, [ do not think 1 have touched upon this aspect in my report, in
my comments. 1 do not think that it is only Japanese enteiprises which can extend economic co-
operation to the developing nations. Regarding your emphasis on human aspects, 1 think the truth
is between {wo poles; one is giving priority to economy and ignoring humanity, the other is to the
contrary, giving priority to humamty and j ignoring economy.

To think about that aspect, economic advancement has produced this kind of aspect, Soitis
the result of high economic growth in Japan. Now as a result, we are in a stage of reviewing what
we have done. This should be reviewed again, and I think that we have learncd a very important
lesson from our past experience, So we have to do a lot of soul searching in this aspect, and we
would like to come up with a better balance in this aspect. '

That’s my brief comment. Thank you very much.

Question from the floor: As a dispatched expert of JICA, I stayed one and a half year in
Malaysia, and from my experience, I would not like to ask a question, but [ would rather like to
expiess my comment: '

Primarily I was concerned with technical cooperation. Technical cooperation or a trade prob-
lem, and various other aspects were discussed today, Among that discussion, there seems to be a
very severe misunderstanding or maybe misconception. Thét’s what I had felt when T was in
Malaysia. In short it could be said that they seem to be thinking that Japanese are imposing their
own thinking on the people in ASEAN nations. In the morning sessions, Mr. Nakao and Mr.
Kunimasa, our panelists here today, have reported to us of this aspect. That is, being a capitalist
nation, we prefer the policy of making a profit, and this policy does function in the capitalist
system. Theoretically, that’s right and natural. _

However, you are taking it for granted, imposing it upon the recipient nations. I think this
kind of attitude is very dominant in the side of the Japanese or fapanese enterprises. It is not only
in the economical aspect, but also in JICA’s ass;stances the ideas of the Japanese Foreign Ministry,
and in Japanese journalism. :

- If we take other perspectives on this matter, we would understand the frustration of the
ASEAN countries, such as the kind which the Japanese feel in the negotiation of fishery with the
Soviet Union o1 in the problem of automobile exports to the United States.

I think the kind of frustration is increasing, and to this extent, the Prime Minister of Malaysia
came up with criticism toward Japanese behavior.

In this connection, I would like to express my opinion, as Mr, Fuse, our moderator today said
that probably we do not know anything about it. I also think so. :

For example, for Malaysia, we have Mr. Arbee. Mr. Alimad ] think we should authentically
call him Mr. Ahmad to follow the way in Malaysia.

When we take up this kind of detail, a small aspect, it’s never ending;

it is good that we take this overall look to general matters, but also it was pointed out that
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Tapahese people should mingle themselves as one of the members in the community. -For example
in Istamic society, it is very difficult for Japanese people to accustom ourselves to it. There we
pick up our food in our fingers and dine. T also have had repeatedly, and we can understand this
ideally. However, it seems that the level of mingling of J apanese people is not that ideal,

Bo, in today’s Symposium, as I was listening to your opinious or commeats, I think there is a
gap between the real Malaysia and what the Japanese know about Malaysia.

Now, I would like to ask comments from the Japanese panelists in this matter.

Fuse: Thank you very much for you very valuable opinion or comment. I really appreciate
the points that you have pointed out. At thé same time I would like to apologize to you, Mr.
Ahmad, it may be tov'late, but I would like to call you Mr. Ahmad.

Mr. H}zgi\vara: Asa épecialist, you have expressed your opinion, having lived in Malaysia for
one and a half years. 1really appreciate and understand your point. However, through the opinion
that yecu have expressed from your own experience, itis sort of partial, to be frank with you fam
not saying that it is bad, but this kind of issue requires an official level of government sponsored
cooperatlon and cooperatlon by the pnvate sector both. It has only’ charactenstlc features and it
is so different from others. We have to come up with various devices or measures. So, then
in the casec of 'codperati'qn by the Japanese private sector or private enterprises, we cannot deﬁy
the fact that they follow profil. We shouldn’t deny this, even if we go the bumanitarian way. At
the same time if a man made much loss by the humanitarian way, iglloring prdﬁt following, he
would lose his position in Japan. _

What I am really concerned about is a pmblem in constmctlon work in Malaysu that to find
some profitability aspect, Japdnese companies dash to ‘Malaysia. I think it is not good it’s not
wise, but maybe they think that in order to survive competitively, they should not miss this
chance. Probably, with this much p;oﬁtablhty or aspect for making money, they then concentrate
in activities and try to go over to Malaysia. But, at-the same time, as a supplement to this, govern-

“ment sponsorshjp or gov’erhinent cooperatidﬁ'is much needed. As you are aware, the various
condmons are not right in Japan, so we Lry to increase the amount of grant E\Id and try to improve
various other conditions and much effort has been done in this direction. Due to the tight finan-
cial condataons we cannot really double the amounti of aid in {ive years. Some problems lie,
especially in the official cooperanon Tevel, and if we follow partlcularly when we go to rural
areas, we encounter some of the problems that the plan made theoretically does not fit the real _
conditions, especially in rural areas.

These kinds of problems inevitably arise, but that does not méan that we ‘should give up on
this, but something may arise. So, as was mentioned before, we should take the short-term view,
but should also take the Iong-term view. Secondly, because the trade is not bilateral, we should
take the more extensive view over trade in wluch we should work out concrete measures in this
direction. I think what you have pointed out is quite right. So, this _aspect should be given serious
éon;sideraticn and incorporated in future policy. T understand that you have stayed in Malaysia for
one and 2 half years, and maybe you wilt point out that my understanding is not enough. To be
very honest with you, I am not confident that I have adequatc knowledge in this matter, but as [
have mentioned so far, various aspects or various efforts, though they might be small in quantity,
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might grow gradually step by step. Then, we should be able to tackle the next problem. That’s

the way it is.

Fuse: Thank you, B
I amn told by the secretary that the time is absolutély out. But, if you want to ask a question.

Question from the floor: T also was sent by JICA and 1 have been there for two years in
Malaysia. During the period, | lectured on astronomy and surveying at the Institute of
Technology. - - :

During that experience, I wondered when the developing countries wili become developed
countries through technical transfer and high technology. There are many problems such as
transfer of high techinology and so on. For example, the U.S. developed a new technology “A”,
which is transferred to the people of developing countries in workshops or in sympos_iums.' They
can use the technology at home but then Germany developed maybe a newer technology “B” and
then Japan newer one “C”. _

So, we are constantly chasing after the transfer of technology. And, will this country become
a truly developed country some day if you are just running after transferred technology?

As Mr. Ahmad mentioned just now, I think thjs_' is a.very important point. When will the
develo'ping countries evolve? I'm not saying everyone should become a top class nation, but these
nations have their own unique positions and could become leaders as a developed country.

1 said, as I was teaching astronomy and surveying, to these students that 1 hope you witl come
to Japan ten years later and leciure the Japanese. So, what do the panelists from the ASEAN
coun’mes constder about the fact that 1 just mentioned?

 Thank you very much. Any panelist from ASEAN countries, please answer.

My Waran: Yes. And Inche Ahmad, and not Mr. Ahmad, if I may correct.

Aﬁyway, I had the pleasure of meeting Dr. Shinji; who talked just now, and a few other Japa-
nese people at this Symposium. And during my talks with them I found that not only they are
fluent in Bahasa Malaysia but they seem to share the same feelings. But just now Mr. Hag1wara
said that the reason for this could be because they were in M'tlaysm But if you want the Japanese
people all to know about Malaysm if we can’t be seiting hold of Japan to Malaysia, that would be
impossible. So, here is where, as Inche Ahmad has said just now, the 1mportance of mass media in
playing a role to educate the Japanese people about Malaysia comés through,

I can quote you instances when the LDP office was bumt the interview with yoﬁr Prime
Minister Mr. Nakasone was the first news item which mcluded - the interview was dubbed into
anllsh so that the Malayslan public would know that the LDP ofﬁce in Tokyo was burnt, and his
comments, etc. Well, this is.how we learn about Japan. And not only that, we have got a lot of
others. And this is my first trip to Japan, but T seem to know a lot about Shinjuku.

So, as 1 tell you, this'once again is the role of mass media whereby in Malaysia we have stories
about” Japan corporations even if it is a small trade pact between 2 Japanese company and a
Malaysian company; it would appear in the business pages, the front pages, etc. And we have
columns like “travel talk” where visitors to Japan when they come back they write about it. When
I was in Méiaysia, 1 knew all about Disneyland and the EXPO that’s coming up before I came to

96



Japan,

And this kind of thing is only evident with Japanese peoplc who are already in Malaysm for a
number of years. And as I said, they share the same feeling. While the other Japanese, if [ may
quote, that Lhave talked to as a jowmnalist, have very peculiar questions to-ask me. One of the very
peculiar questions is: How many of your journalists ave in jail? Because the concept is that the
Malaysian joumnalists, if they were to criticize the Government, end up in jail, We have an internal
security act, etc. But Malaysian journalists are in a manner free to advocate their feelings, and at
the same time, ctiticize the Government. .

But, maybe it’s because of overseas reports etc. where you have the feelmg that Malayslm
press is all subdued and we only talk about cultural and heart, and we don’t criticize the Govern-
ment. This is wrong, _

So, where, how can we promote this kind of feeling? Where can we — how can we get this to
the Japanese p'eople?_ The only way I can think of is the newspapers, TV and radio, And here is
where Inche Ahmad had said we don’t have enough courage.

The five days' in Japan — ['have been tuning on to twelve channels, and included in the CN-
NTV. And twelve, [ think — 11 or 12 Japanese chaunels [ have not heard Malaysia ever mentioned,
On the other hand, in Malaysia it’s a common factor; even, I mean, people like Konishiki, Kama-
moto, are famous. And as far back as 1965, we the Malaysian people are very much of motor rac
ing fans, and a lot of your — Hasegawa, Motohashi — people’s names weré so known to Malaysians.
But it’s the other way around here.

1 am not talking about getting the whole of Japan educated about Malaysm but maybe some
parts, about Kuala Lumpur or other areas where it’s necessary for you to know about us, sa that
we can maybe bridge that gap. And it’s not a matter of you being in Malaysia to know about
Malaysia. Because I was not in Japan, but I have come to know quite a ot about it.

So, once again, it’s the role that the newspapers and media have to play in order to express
about Maiaysia to the Japanese people.

From the civil sector, I would like to say a word.

Question from the ﬂoor I have been concemed in trade. It.is very difficult how to connect
business and cooperation but we are doing our best as a trading firm. And we believe that we are
doing our best, so 1 would like to mention the following,

The trade imbalance with Tha]land has been mentioned for scores of years, and every year.
There are missions for promotion of imports from Thailand and also the Japanese promote Japa-
nese imports.

Most of Thailand’s products are agricultural products, which Japanese markets do not require
and so they do not have the possibility of meeting the re:quirements 'for_'the Japanese 'niarket, and
this problem has been repeated for years. Tabacco, tapioca, sugar, mining products, going up into
the Chiang Mai to find certain semiprecious stones, so forth. Also, we are irhporting, for instance,
high class vegetables from China and okras from Thailand by air, and so forth. But there is few
merchandise that fits Japanese demands. We arc trying our best, I would like for you to under-
stand. We are making efforts but not realizing the desirable resuits.

It was pointed out by Mr. Hagiwara that trading firms are profiteering from ODA. But some
Yapanese are proceeding with projects deep in the mountains of Southeast Asia and Africa with no
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end in sight.

They are venturing their career on their pr()]f'cts It was onEy several years ago th"it every trad-
ing - firm sstablished an economic cooperatm_n division, a_r_ld so_we are bemg _sc_olde(! by the _M.tmstry
of Foreign Affairs for our lack of economic cooperation idéas. But we are making cfforts towards .
it. 1beg for your uhderstanding of our situation and give sbme time fous,

Question from the- ﬂbo: Well, T stayed in Johore Bahru in Malays;a and worked for Mala
IKM for four years as an expert from JICA. Other than woiking for vocatlonal ‘training school, I
was asked by the people from Malaysia fo talk on behalf of Malay hcadquarter 3 people.

“In Johore Bahru, there are more than thirty ]omt ventures between Japan and- Malays;a and
most of technologles of those joini venture companies are still very low. There is an electronic
parts manufacturer, but the level of the techno]ogy is 70% of the Japanese parent company. There
is a tin plating company, and their final objective of the technological level is 40% of the parent’
company in Japan. These things have been spread widely among Malaysians, and there is dis-
satisfaction among Malaysians about why the Japanese do not teach them rcal advanced tech-
nology and kriow-how, ' SRR : : o ‘ '

So, they come to me, actually my name is Furukawa, and they asked me to invite middle-aged
and elderly people with experience of technology devoting all their lives to Malaysia: They would
really ‘like to learn the nitty-gritty of know-how and expertise. For example, if a patent is 2

" million yen, the charge for the know-how is namely 200 million yen. Japanese companies never
teach real know-how. In case of joint ventures between Malaysia and other countries such as Ttaly,
engineers who go to Malaysia are watched to see if they are teaching expeitise-and know-how to
Malaysian engineers or not. So, there is a strong request and desire from the Malaysian side that
they should really learn know-how and expertise from Japanese companies. - .

So, we middle-aged and old people who take retirement from Japanese companies, get an-
nualities or pensions from companies with a comfortable life -and have a high level of technology.
I really hope that they will go to Malaysia and live there until the last day of their life, to really
contribute to the Malaysian society. Because there is a strong desire from-the Malaysian side, I
really hope that the concerned parties will do a campaign to promoteé this.
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~ Conclusion

- Mitsuo Fuse
.. Chief Editor
Nihon Keizai Shimbun
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' '1 wmﬂd like to include my pers0na1 opmmns in the: conclusions of today’s Symposium.

-Based on repor!s given in tlie morning, we conducted a pancl discussion in the aftermoon and
also invited questlons and comments fron the floor. T hmugh these experiences, 1 bcheve that we
have to understand each other, we have to know each other better. 1 think we can say. everything
in one word. And for us to know each other and understand each.other, the role of JOlllll'll!StS is
very 1mportant Japanese journalists as well as A%EAN countiies’ ]oumahsts have to make further
efforts. Of course 1. mysclf have to_make forther efforts in this direction. In order to decpen
mutual understandmg, Mr. Jufd and others made very constructive suggestions. 1 think they are
really woith hsiemng 1o and taking into conmderatwn

1 think Mr: Ahmad pomted out that we often seem. 0 hold Symposmms not to redlly solve
the problem, but just to kill time and temporanly given an appesrance of trying to solve a ques-

“tion.  Of course; we do not arrive at any conclusion, in this Symposium, that is true, but since we
are journalists, we can either write articles o1 we can find opportunities to speak on this issue, 1
really hope and expect further development in this area. _

At the same time, human resources development is one of the key elements for the future and
that has become clear through the discussions in the Symposium. Within the framework of eco-
nomic cooperation, human resources which have been trained and educated have not been utilized
to the full extent. That is a serious problem.

. Int case of private sector sponsors programs, there are double aspects. They of course try to
make profits, or else they will not be involved in cooperation. The government should be on
a separaie level and compliment the efforts of the private sector. But unless we have efficient and
effective means of cooperation, it is not very useful because all those assistance programs ase sup-
ported by the taxes of the people Govertiment programs do not have {0 make profits, but they
should try to make their projects as efficient as possible, utilizing as smafl an amount of moancy as
possible. _ _

* As Mr. Cabanes pointed out, economic cooperation is not often in harmony or coordination
with training of human resources. We have to further coordinate these two aspects, ewnonﬁc ¢0-
operation themselves or the role of economic coaperation of the overall economy. "In-the begin-
ning of the afternoon session, ‘there was a complaint from the floor that we should further discuss
‘these economic cooperation issues, and [ am not afraid we might not have been able to really
discuss these points in depth But, at the time that | we accepted the question from the ﬂoor we
could cover this issue to a certain degree; so 1. feel re[leved

1 would like to make a comment on this point. Cooperation itself is not really sufficient.
Cooperation programs and investment should be considered in the overall economic framework,
So the relationship between the econoinic cooperation and trade cannot be ignored. In the case of
Thailand and Malaysia from the representatives of (hose countries we were asked very serious
questions, and we often tend to say that the trade issue should be discussed multilaterally, or the
Japanese market should be really specific, so you should learn more about the market taste fmd S0
on, buf we cannot really end our discussions as they are.

We have to reaIIy look at ‘the reality-in the Asian rcglon B apan is an aclvanced country
Korea, Taiwan and Hong Kong (maybe mainland China might not like us to say Hong Kong), but
all those countries and among, the ASEAN countries, Singapore is rather developed, it's playing a
leading role. And then, the five remaining ASEAN countiies are trying to catch up with the first
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group. Andif we try to find Teasons for progress in mdustmllzatton of those countries in Asia, we
cannot ignore the economic cooperation of Japan and provision of the investment. And plant €X-
portation and the supply of materials cannot be ignored.

But up until they reach a certain level, they cannot have a favorable trade balance, and they
suffer from a trade deficit, and J apan went through a similar history. In the case of Japan, due to
the high economic growth and exporting of industrialized goods, we have tried, and have been
trying, to catch up with advanced couniries. And in a sense, the same sense, the same thing is
happening with the ASEAN countries. Because of their objective of industrializing their country,
they sometimes have to suffer from trade deficit, They do not have to buy any goods from Japan,
but when they think of quality, price and fanction, they have to use those goods fram Japan to
promote industrialization of their own country. Up until the time that ASEAN countries catch up
with Japan, they have to suffer from a trade deficit, but that is not an ideal situation.

We cannot say that that’s all. We have to cope with and deal with this situation from the
Japanese side. As Mr. Kunimasa said, in the Japanese market it is difficult for foreigners to come
into the market and sell products because of its specific nature and because of the division of labor
in a horizontal manner in the Japanese market. Also, the Japanese domestic markel is big enough
to support the domestic demand.

I am not trying to make an excuse, but because of the lately advanced, or the lately developed
countries, faced with ASEAN countries, which will certainly become advanced countries within
certain years, we are affected by those neighboring countries. They are influencing our industrial
structure and T think ASEAN countries will play an important role having a horizontal division
of labor among countries. We cannot just sit and wait for time to come, but I really hope that
ASEAN countries will take this into consideration as well.

As people from Thailand and Malaysia said, we havé to make further efforts to open up the
market. Japan tends to look at European countries and the U.S., and this is not restricted to eco-
nomic relations. In case of measures to open up the markets, it is also addressed to Europe and
the 1.8, We try to satisfy the U.S. first, and Europe next, and thirdly Asian countries. When we
look at Japan from the outside, I think it is natural to regard Japan in this manner. I think we
have to try to correct these attifudes, Europe-oriented or Western-oriented atiitudes.

Some journalists from ASEAN countries asked me if we make recommendations and I said
“Well, we will not offer any recommendations.” Then, that journalist said “Oh, this is a brain-
storming session.” And, 1 think in some ways it was true. I think jt’s okay to have a brainstorm-
ing session in the Symposium.

And if we have more opportunities to do similar things, then 1t is better for all of us. Maybe I
cannot say this when the Symposjium is sponsored by JICA; but, I think the Symposium offered
very good opportunities for both Japanese and ASEAN journalists. And it is very useful for JICA
to continue its economic cooperation programs in the future. .

I would like to thank the sponsor, and the organizer of this Symposium, JICA, and Iwould
like to also thank all the participants.

Thank you very much.
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_ Today, for the Syhipbsiuiri in CO':'ﬁm'émora'tioﬁ 'o"f. the 10th Anniversary of the Japan Interna- '
-tional Cooperanon Agenicy, a lot of people participated in this Symposmm from 9:30 in the

- morning to 6:00, and I really thank you for your partlclpatmn and enthusiastic discussions. -

I would like to thank all the panelists’ who gave véry useful reports and discussions. Hspecially

. joumahsts from’ ASEAN countrics and ]oumallsts from J qpan who gave us yery useful and instruc-
tive suggesnons from dnffercm perspectwes and' T :ea]ly appxemate this. As was mentioned, the
J apanese press does not cover much about A&EAN countries, and it was very useful for us to get
an opportumty to recewe suggestmns and apuuons fmm ASEAN Jc-umahsts ’

. -Four days ago, in Osaka, I'was A panehc.t of a.panel discussion on the ideal ways of internation-
al exchange. 1 pomted out that the staxtmg pomt of mtemanonal cooperahon is the understand-
ing of different cultures and I agreed with similar poirit made by some of the journalists.

At that time the Symposmm was over 1ts time, and today, we are more than one hous behind
schedule. But at that Symposium in Osaka organizers came out and made a closing remark.
Everybody in the audience wanted to go home and wished the organizer to finish its closing com-

_ments quickly. So, Fwould like to be brief, but pIease give me one inore minute. '

I told you that this is the tenth annivérsary of the J ICA and we are going to beina second

"boom penod after IO years of expenence In the world whefe mutual dependence is increasing, it
is very ‘important for developing countries to make ‘progress and that witl contribute to interna-
tional peace and stability, I do fot think anybody disagrees with this point.

8o the Japanese government as well as its ju’rjsd'ict'ion would like to make further efforts for
international cooperation, and 1would like to ask for your support and cooperation. ‘

. Last but not least, I thmk one of the biggest reasons for the successful Syrnposxum today, is

“the 111terpreters T would like to thank the mterpreters _

Thank you very much, and 1 would like to conclude tod&y s Symposium, Thzmk you very
much. :
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"ODA of {lle Jzi'p'anesé Goﬁei‘iiniéhf :
1. For all ASEAN countries (with the . except;on of Brunei)

(1} Fmanclal flows irom Iapan to A%EAN countnes e
Units:-$ mil.

1917 | ieTs 1979~ | 1980 | 1981
Indonesia * | 3485 | 6463 | 1434 | 5413 | 23838
CThe Philippines | 1221 | 4609 | 331.6 | 2636 2976
Theitand 720|287 | 3387 | 2747 | 4172
Malaysia 460 | 2116 | 2092 | 1673 | 725
©Simgapore . | 982 | 9g2 | 2858 1215 | 3093
: Péfé:el_ltﬂge:df the t_dtal e : ' . . .
- bilateral financial flows E 1_5'1 : 18.4 i 204 26'3_ 36.3

Note The financial Nows® comprise ODA (Ofﬁclal Development Assxstance),
OOF (Other Official Funds) and PF (Private Funds).

(2). ODA from Tapan to ASEAN countries - -

Units: § :mi_l.',%

1977 | oers | 1979 ":_'_'1_5_’_80 ol a9sr | 198
Indonesia 143._21_ 276 | 2269 | 3500 | 299.80 2946
"rhePhﬂlpplnes 30,6 _ _6__6.5 | 892 94_.4 12101 |F 1364
Thailand 518 10?_,_-.3 | 179.9" 1896 | 2145 1703
© Malaysia 29.4 | 480 | w6 | 656 | 64 _,7"5.3__.
Singa.p.{.)re.: 1 oss | 36 | 15 | 38 | w06 | 76
ol | 2600 | aos | s;1 | 7034 | 7997 | 6842
Pefcent:ige of the :
g)]t)zi bilateral 29.9 24 | 298 35.9 | 354 28.9 -
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2. Statistles for ODA
(1) Indonesia

* Units: $ mil.

Bilateral Grants .

"~ ..Loan

Total .

Ycaf' rr e e
| Grant Technical (| o | Asstance
Aid cooperation - Total N E
- R % B . %' o % % %
77 8.1(92) - | 161(109) | 242(102) | 124.2(18.7) | 1484 (16.5)
78 | 143(88) | 250(11.3) | 393(103) | 1883 (i64) 227.6(149)
79 199(63). | 237(98) |436(78) | 1833(13.5) | 2269(11.8)
80| 265(71) | 327 (11.8) | 592(9.1) | 2908 (222) 350.0(17.9)
81 | 151035 31.3(°9.9) | 524 ( 65) 2474 (17.1) 299.8(133)
82 | 195@n | 372099 [567(70) | 87.9(152) | 2946(124)
Figureé_inrparenthcs&s are the portions of the {otai bilateral ODA, - -
(2) Malaysia - _
Units: § mil.
Bilatefal Grants R o
Year : Loan Total :
: ' : . : - Assistance .
Grant Technical - Total " ‘
Aid - cooperation
% | % | %l %
77 - ) 53(3.6) 53(23) 24:1(3.6) 29473.3)
78 2.9 (1.8) 1735 | 106028 | 37433) | 480G.1)
7970 010 | 99@1) | 100(8) | 64667 74.6 (3.9)
80 | 0.1(00) 126(4.5) 127019 | 5290 656(33)
31 03(0.1) | 150(40) |153(19) | 494(34) 64.7(29)
82 1.1 (0.3) 155(3.9) | 16621) | 587(38) 753 (3.2)
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{3) The Philippines - T
A Units: $ mil.

: Bilateral Grants o o
Year § - - —_— L_oan Total
o T ) ) Assistance
Grant - . Technical - Total -
Aid - | cooperation | ° :
B I R Y e
71| 21G.1) 1L1(75) [138(58) | 168(5s5) | 306(34)
78 | 98(60) | 154(70) |252(66) | 413 (36) | 66.5(43)
79 | 143@8) | 17703) 31967 | 51362 | 802s6)
80| 179(8) | 178(64) | 357(55) | 58745 17944 (4.8)
8L [ 233(54) | 21757 |450656) | 165y (114) | 2101(93)
82| 221(54) 23.0(59) | 45.1(56) | 913(58) | 136.4(5.8)

" (4) Singapore
o Units: $ mil.

: Bilateral Grants Loaﬁ )
- .Y.eAar ) o Assis{ance Total
| o | Totl
77 D) 2004 | 2109 | 6700 | ssq0)
7 | - ) 42(19) | 42(LD) | a06@01) | 36002
90— | 5523 | 5500) | adg »03) | Ls(1)
80 | 01000 | 6022 | 60022 | 423(02) | 3802
81 0.4 (0.02) | 88(23) | 89(L1) 17¢01) - i,o.'_s_(o.s)
82 | 03(007) 70019 .| 73(09) 03 (0.02) 7.6 (0.3)
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(5) Thailand

* “Units: $ mil.

Year

Bilatg'ral Gr:aﬁts

'Gfaiﬁ' '
~Aid

Technical - .
coopération

Total

. Loan
Assistance

Total -

7.

82

7

79

30

81 |

L 42(4.7)

L6138
22.9( 7.2)

44.0 (11 .'sj -
504 (11.7)

33.7( 8.2)

' 111(7.5)
_ 20.6 (9.0)’_
20 (83)
_ .26..2-(9§4)"

322(85)

27.5 (7.0)

153 ( -6.."5.)

26.1 (6.8)

43.0(.7.7)

702 (10.8)

826(10:2)

61.2( 76)

776(.6.8)
1369(10.1)

1193(9.)

131.9(11.0)
109.1 ( 7.0)

518(58)
103.8(6.8)

L 1799(9.4)

189.6 (9.7)
1214.5(9.5)
1703 (1.2)
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3. Statlmcs of JICA Operatlons for ASEAN Countries
(1) Indoncsm

Units: ¥1000.

‘(upper figures)

$100D  {Qloveer figures)
Cumulative . . I . Carmulativ
total IEom 1980 1981 1982 1983 Totel,
1954 ~ 1979 : : % otat:
Atceptance of Trainces. 3121,95¢ | 571,344 569,119 | 639,003 702,570 | 5,603,990
O o 1L346 2,519 2,580l . 2568 2,958 72
(lumber of trainess . - (3,488) . G1n S | @5y (357) (4,828)
accepted) ) o ) : - | i i} o B
Dispatch of Experts (1) 7,174,993 1,822,505 2,011,255 2,217,690 | 2,660,232 | 16,486,675
‘ BRI 29615 | 8036 9020 | © 8905 11,200 - 66,876
(Number of experts . -~ (1,065) (164) Jasey L (asm {2003 {1,734)
-dispatched) : L ’
Survey teams dispatched 9,514,578 | 2077088 . | 2006967 | 3.019218 | 2647372 | 19385223
. s 374400} 9600 ] 9adv ) 12,123 11,145 19,410
(Nimber of survey toams @529, [ . o0y | wsmy | 587 - {4,980y
dispatched} : . . ’ . ; .
Grant of Equipment (3) 558901 | 1362264 0] 1354458 | 1,598.828 1,070,139 | 10,944,960
o 20,888 - © 6,007 6,188 6420 4,506 44,009
Dispatch of Japan ' o 970 3,656 - 71,597 76,223
Overseas Cooperation : o o ' )
Volunteers (JOCVs) o 4 it | - 361 322
{Number 6fcuopéraﬁve (=) . (-} =) (-} -y (&)
groups dispatched) ’ B . .
Others - ' 323,883 107,931 .| 125,387 146,153 134,164 838,013
e Fo 1312 ¢ | 436 ST . 581 565 S 3sn
Tt lasa0aare 6042102 6;ﬁ81,542 7620892 | 7,286,074 | 52,335,089
' |, 801 | ‘26 642 (21578 | 30601 30676 1. 216,300
Note: Exchange rates BRE 954—19.71 ¥3600 0/US$ 197.2 13080 D/US$ 1973 227234/'US$

VeT4 ¥291490S8 1975 Y297.04U0S3. 197 8 ¥296.50 5%
1977 ¥26851US8- 1978 ¥210471S8 1979 ¥21917,US§
1980 ¥22679/US$ 1981 ¥22053,/US$ 1982 ¥24905/US3

1983 ¥23752/US$

() Inc[udmg tq.chmcal cuopcranon as part of prnle(:ls
@2 Including technical cooperanun as part of projects
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(2) Malaysia _ o
Units: #1000 (upper figures)
$1000  (lower ligures)

Comulative - ! o o " S
1otal from 1980 1981 1982 1983 Comulative/
1954 ~ 1979 i : o total
Acceptance of Trainges 1,288,402 268,881 274,430 298,861 '_719.140' © 2,849,114
o ' 4,791 1.186 1244 | 1,200 3,028 11,449
(Nurtber of trainees . 329 | - (140) (134) amn @snl e
aceepted) o : N ) :
Dispaitch of Experts (1) " 1,357,551 299,642 | 414,584 | 599,084 690,737 -] 3,361,598
5,308 1,321 1,880 2406 2,908 |- 13313
(Number of experts (208) ’ (36) @y | [&10)] @4) {378)
dispatched) : ’
Survey teams dispatcied 2,403,487 940,855 | 1,209474 1,625,593 1,191,740 | 7371,149
9998 | . 4,148 5484 6,527 5,017 - 31,174
{Number of survey teams (644) (205) - (243) {318) (223) (1,633) -
dispatched) :
Gront of Equipment (2) 1,262,537 253,326 307,699 253,731 245,935 2,323,228
4,864 LAty 1,395 1,019 1,035 | 9,430
Dispatch of Japan 1,440,113 233,665 217022 273,356 303,893 | 2.528.049
Overseas Cooperation . ’ )
Volunteers (JOCVs) 5067 1,030 1,256 | 1098 1,280 9,831
(Number of cooperative (385) 44 . (32) {18) -{(39) (528)
proups dispatched) ' .
Gihers 84,925 3907 | 42,899 60,794 44,901 272,693
161 Cm : 195 244 189 | - (L16n
Total 1,837,015 2,035,543 | 2,526,108 | 3.111.419 3,196,346 18,706,431
30489 | 897 11454 2494 - 13,457 76,870
Note: Vxchange rates 219541971 ¥36000-US$S 1972 F30800,USS 1 973 T27284,USS

1974 ¥29149,/0US$. 1975 ¥297.04,0S% 1976 Y20650,USs
1977 ¥26851/US$ 1978 ¥21047,18% 19709 ¥21017-US§
1980 Y22679-US%% 1981 ¥220530S% 1982 Yza00 51058
1983 ¥23752-0US% :

{1} Including technical cooperation as part of projects ' : .
(2} Including technical cooperation as part of projects
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(3} The Philippines
: Units: #1000 (upper figures)
. $1000  (ower figures)

Cummtlative ’ . X
total from’ 1980 1981 1982 1983 Cumula;wef
1954 ~1979 _ : tota
" Acceptance of Traineas 2,209620 I2LNE 381,086 456,024 494460 3,868,906
‘8,252 - 1445 1,728 1,831 2,082 15,338
{Number of trainces (2,358) (190 VT Y) - (241) Q) "(3,282)
accepted)
Dispaich of Experts (1) 2,517,368 - 626,544 |~ 764,563 921,702 1,127,587 5,957,764
9,638 2,763 3467 3,701 4,748 24,317
_(Number of experts @y {81) (91} [¢2)] {115} (837
dispatched) - . . .
Survey teams dispatched - 4,908,026 1,519,442 2,147,567, 1,950,789 2,287,102 - | 12,812,926
S 19,343 6,663 9,738 1833 9,629 53,206
(Number of survey teams - (L4 (343) 456) (506) (485) 3,201
dispatched) - o
Grant of Equipment (2) 3,423,129 471,560 543,568 637,066 1,085,639 6,160,362
- 13,340 © 2,116 2,465 2,558 4,568 25,047
Dispateh of Japan . 1,831,852 289,115 298,744 328,676 388,992 3,147,379
. Overseas Cooperation ’ ) ’ : : s
Volunteers (JOCVS) 6610 1,219 1,355 1320 1,638 12,242
{Number of cooperative @49y | {36) (35} (38) (30) (588)
groups dispatched) :
Others 188,176 68,920 84,393 - 96,820 94,627 532,936
765 304 | 383 389 398 2,239
Total . - 15.078,171 1,313,297 4,219,921 4,391,077 5477,807 | 32,480,273
: 57,948 14,610 19,136 17.632 23,063 132,389
Note: Exchange rates $1954—1971 ‘T36000,US3 1972 ¥30800,US$ 1973 ¥27284,US§

1974 Y290149/70U58. 1975 ¥297.04,US§ 1976 ¥29650 USS
1977 ¥26851L,7U5%. 1978 ¥21047,/U8% 19279 ¥21917/US3%
1989 ¥22879-0S% 1981 ¥22053,18% 1982 Y¥Yz249005-1iS%
1983 ¥23752-U5% L

(1) Including technical cooperation as part of projects

{2} Including technical cooperation as part of projects
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(4) Singapore

Units:- #1000 (wpper figures)
31000 (tower figures)

Cumulative o . . .
total from, | - 1980 1981 1982 1983 Comulativef
1934 ~ 1975 _ .
Acceptance of Trainees 944,262 303,073 312,803 270,988 36,507 2,047,603,
1,628 895 1418 1,088 1,332 . - 8361
(Nustiber of trainées (865) (93) (1s8) (131} (181 (1428)
accepted) - .
Dispatch of Exjerts (1) 1,116,043 219,314 342,719 436,310 566,371 | 2,680,757
3,855 967 1,554 1,752 2,385 10,513
- (Number of experts {162) 48) (38) @1} (83) S (3TN
dispatched) . : :
Survey teamss dispatched 2{18,436 77,664 89,145 lli._943 135318 662,506
S " 1,063 342 - 404 449 570 2,828
{Number of survey teams {61) Q2n (28) '_ “0) (54) - 210
dispatched) .
Grant of Equipment (2) 810,158 20,533 386,637 47,276 137,536 1,402,140
: 3,250 91 1,753 190 579 5,863
Dispatch of Japan - - - - - -
Overseas Cooperation
Volunteers (JOCVs) B - N - B .
’ (Nﬁmber of cooperative () (-) (-) {-) (-} (=},
groups dispatched)
Others 24,476 12,191 11,363 . 14,008 32,181 94,219
105 34 51 56 134 401
Total 3,143375 532,775 1,142,667 | 880495 1,187,913 6,887,225
11,902 2,349 5,180 3,535 5,000 27,966
Mote: Exchange rates {1964—1971 F36000,US$ 1972 ¥30800US§ 1873 . ¥27284,USS

1974 ¥291.49-1S%

1977
1980
1983

Y2685 1-US$
"¥226.79/US%
¥23752/US%

{1} Including technical cooperation as part of projects

2}

11

Including technical cooperation as part of projects

8

1975 ¥297.04,US$°1376 Y2650 1S5

1978 ¥21047./1153%
1981 Y22053/US$ 1982 ¥24905/USS

1979 ¥21917-US$



(S) Thaitangd

Units: %1000  {upper figures)

$1000 Gowe figuaes)

Carulative i ) - . Cumbtativef
1otal from 1980 1981 1982 1983 ot
1954 ~1979 S : : S

| Acoeptaice of Trainees 2,885,805 498,008 599,251 138,367 708,603 | 5,430,060
: 10,460 219% | . 210 2,965 2,984 21,322
(Number of tiairices (3.612) (284) (34 @37y “32) 4,1170)
accepied)

‘Dispaich of Experts (1) 5520260 | 1514597 1,704,122 1,872,627 1,741,640 | 12,353,246
o 19,909, 6,679 7,727 7,519 . 1,333 49,167

* (Numberof experts (1,070) (12 328) 262 {159) (2,131)
dispatched) : _ S ] S
Survey teams dispatched 4,275,869 L271,585 | 1,928,535 2,183,634 2,440,108 12,105,701
: ' 17,369 5,633 85 8,768 " 10,273 50,788
(Number of survéy teams - (1,360) 327 _(550) (557 (633) G431
dispatched) . e 7 . .
Grant of Equipment (2) 5,938,160 363,414 1,200,210 992,234 1101528 | 10,095,546
- 21,383 3,807 5442 3,984 4,638 39,254
Dispatch of fapan - - 5,124 38,561 107,392 152.077
‘Overseas Cooperaiion ) )

) Volusiteers (JOCVs) _ _ 23 155 452 635
(Number of cooperative (-) : -) (5} (13) {15) 33)
_groups dispatched) - :
Others " 192,814 103,868 128952 | 142332 130,529 698,495

797 . - 4s8 585 ‘ 571 sse | 2961
Total - 18,812,908 |- 4,257.462 | 5,567,194 5,961,755 6,229,806 - | 40835125
69,918 18,773 25,244 22,962 26,230 164,127

Note: Exchange rates

1974 ¥291.49,-1S§

1977 Y¥26851-7US%

1980 ¥22679-0US%

1983 Y237.52-158%"
o

{1} lﬁcludi-ng technical cooperation as part of pruji:cts

(2) Including technical cooperation as part of projects

1978 ¥21047,US3

119641971 .F36000/USS 1972 ¥30800-US3 1973 T27284,/US5%
1975 ¥297.04,US$ 1878
19749
198y ¥22053,US% 1982

¥29650 /US§"
¥2i917-U83
¥249005-U5%
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trade

2. Changes of Japanese importlexpoft amount with respect to ASEAN (wjﬂi exception of Biunei)
S 1976 ~ 1982
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 Cumulative
: : ) total
.Export amount 6,066 | 68921 87271 9577 | 13,002 | 15,152 | 14,806 74,312
Tmpert amount 7,751 8,963 9,988 | 16,148 | 21,339 | 20,888 | 19,382 104,459
5 | Batance <1685 | 207t | ~1,261 | 6,571 | 8247 | 5236 | 4576 | 30,147
2 | . - .
Totl ofexportsand | 3 010 | {5855 | 18715 25925 34,431 36,040 | 34,188 | 198,771
mports :
Proportion of total 10.5% | 104% | 105% | 120% | 129% | 12.2% | 12.79% 11.8%
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3.. Changes of trade between Japan and ASEAN countries

Units: $ 100 mil.

1980 | 1981 | 1982 | 1983
Trade amount 2,703 | 2953 | 2,709 | 2,733
With respect to Exports 1,298 1,520 | 1,389 1,469
the world | Imports 1,405 1433 ].1,320 1,264
(Trade balance) | (~107) | (+'87) | (+ 69) | (+205) .
Trade amount 375 392 | 370 348
Global \
SRR B (139%) | (13.3%) |(13.7%) |[(12.7%)
With respect to | “OMPATSON ' o
ASEAN Exports 131 153 150 151
Imports 244 | 239 220 197
(Trade balance) | (~113) | (= 86) |(= 70) | (- 46)
Trade amount 166 174 163 140
With respect to Exports 35 4l 43 36.
Indonesia Imports 132 133 120 104
(Trade balance} (- 97 -92) |(— 7D (— 68)
Trade amount 55 54 55 59
With respect to Exports 21 24 25 28
Malaysia Imports 35 - 30 30 31
(Trade balance). | (— 14) | (- 6) |{(~ S [(~ 3)
Trade amount 36 - 37 34 30
With respect to Exports 17 19 18 17
The Philippines Imports 20 17 16 13
(Trade balance) | (— 3) { (- 2) |(— 2 |+ 4
Trade amoufnt 54 64 62 59
With respect to Exports 39 45 44 T 44
Singapore Imports 15 19 18 N 15
(Trade balance) | (+ 24) (- 26) |(+ 26) (+ 29)
With respect to Trade amount 30 m33 29 35
Thailand Exports 19 23 19 - 25
Imports il 11 10 10
(Trade balance) (+ 8 (+ 12) * 9 {+ 15)
Trade amount 33 30 27 25
With respect to
Brunei Exports 1 I t 1
Imports 32 29 26 24
(Trade balance) | (— 31) [ (- 28) {(= 25} {(= 23)
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111 inv_e'stment in ASEAN counfries (with the exception of Brunei) '

1. Indenesia

- Breakdown of total direct invesﬁnem (Dec. 1982) Units: $ mil.
Country Name | No.of | Amount . Industry .No. of | Amount
: cases ) cases
Japan 208 4,343.7 ' Agriculture, forestry and 150 1,126.2
S _ fishery _
Hong Kong 13¢ | 1,193.0 Mining 1o 13394
‘ Cap_a_dnr 5 863.3. Maﬁll.fﬁéturing 500 8,233.5
USA. 73 | 6637 | Weaving 69 | 13504
The Netherlands | 43 | 511 | Chemicals 142 {22124
West Germany 7. 21 29.5.0 ﬁase‘ metals 24 1,8654
The Philippines 13 | 2909 | Metal products 129 | 1456.8
UK. 46 | 2867 | Construction 6 | 1481
Switzerland 20 247.1 Réal estate, transport, service 82 930.1
Australia 35 | 2268
Others <213 | 2,816.0 -
. Total 811 (11,7773 Total 81 11,7773

Mote: 1. Petmiwm, banking and insurance are excluded. .
2. Approval is cancelled for investment approved total (new peried, expansion, capital
increascs) and the figures after revisions to the status of domestic investment.

Resousce: BKPM

2. Malaysia . _
Breakdowxl of total'foreign capital approved Units: Ringgiti (R) mil.

Country Name | 1978 | 1979 |  Country Neme| 1978 1979
Singapore 583.2 642.0 West Germany 54.0 54.5
Japan 647.4 539.9 Saudi Arabia - 46.5
UK. 416.0 419.9 | The Netherlands 11.5 33.6
Hong Kong 278.8 281.9 | Switzerland 30.2 315
US.A. 281.8° | 1937 | Bahamas 20.1 19.5
Denmark 672 731 Canada 10.2 17.7
Australia 58.8 63.2 France 94 15.5
India 70.2 5§53 | Others 698 91.9
Total 2,6086 ]2,759.7

Source: Maolaysia Industrial Development Agency (MIDA)

123



3 The Phlhppmes

Breakdown of cumulative total foreign Caplt‘ll ('1ppr0ved by Centra! Bank})

- Units: § mil,

Country Name | 1981 1982 - Industry “losy | 1982

U.S.A. 920 LO77 Bank'jng,iﬁl‘lénc_e 278 ¢ 293

Japan _ 328 402 | Manufacturing 961 1,1'14-
' Hong Kong 123 131 | Public works 49 —

UK. 73 93 | Mining 327 476
Switzeriaﬁd 58 84 . .Commerce L
Can.'ada 48 65 Agru,ulture forestry and| 41 | —

- fishery

Nauru 40 40 | Service 83 —
France 40 42 | Construction n27 —
Others. 247 294 Others 1 —

Total 1,877 2228 Total 1,877 2228

Note : Cumulative total from Feb. 1970 to the end of each year.
Source: Manila J.T.C. survey by the Philippine Central Bank
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4. _Si_lig:tporé

Breakdown of balance of 'l'or_eign; investment (manufactusing) (for Dec., 1980)

Units: 83 mil.

Country Name | Amount [Composite ' iﬁdustiy Amount | Composite
ratio (%) o : ratio (%)
US.A. 2215 29.5 | Food and bevorages 241 | 32
Canada 29 04 W_oven products 215 29
UK. 1,226 | 163 | Clothing 151 2.0
The Netherlands | 1,218 | 16.2 | Leather and 62 0.8
' . rubber products
West Germany 241 32 : .
_ Timber and cork 249 33
France 38 0.5 . ' "
S O " | Paper and 102 14
Italy 30 04 ‘paper products
Denmark 23 03 | Chemical engineering 122 1.6
Other European . 176 2.3 Other chemical products | . 173 23
Japan 1,185 15.8 Petroleum and 3,160 42.0
petroleum products
Other Asian 1,139 15.1
countries Plastic products 98 1.5
Non-metallic mineral 125 1.7
products
-Base metal products 60 0.8
Metallic products 261 35
Machin.ery 562 1.5
Electrical machinery and | 1,212 16.1
products :
Transportation equipment| 339 4.5
Precision machinery 314 42
Other products 74 10
Total 7,520 | 100.0 Total 7,520 | 100.0

Scurce: Countries — JETRO, Industries - EDB
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-5, ’_I'hai_i'and :

Breakdown of investment balance (by country)’

Units: _mil.. bahts '

' Countn.r/_region.. ].980 : 19:181'". 198'2 

ja_pan 1,564 1,62_0 ' 1,678
~Taiwan 644 670 702
USA 578 609 644

Hong Kong 353 367. .:3_83. :

UK. 265 295 334
Malaysia 159 168 174
India 89 105 118
‘West Germany 110 114 120
Switzerland- 95 102 108
The Netherlands 95 - 98 103
Singaporc 65 73 95
France .62 66 70
Others 1598 658 730
" Total 4,677 4,945 5,259

~ Source: BOI Investment Report by Countries
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